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Декада радянської музики 


Почалась декада радянської музики, організована Комітетом у справах 
мистецтв при РИК СРСР. Концерти декади відбуватимуться не тільки 
п Москві, але і а столицях союзних республік і майже в усіх обласних цен¬ 
трах країни. Отже ця декада фактично являтиме собою всесоюзний огляд 
досягнень радянського музичного мистецтва. 

Коли молоді радянські му зі ікай ти-виконавці здобули свої перші перемоги 
па' міжнародних конкурсах, знаходились маловіри, які гадали, що радянська 
музика сильна тільки в своїй виконавській частині і що відставання нашої 
композиторської майстерності неминуче і тривале. Дійсність вщент розбила 
ці безглузді домисли. 

У короткий строк радянська музична культура збагатилася величезною 
кількістю прекрасних творів усіх жанрів і форм, починаючи під масової пісні 
і кінчаючи симфоніями та ораторіями. Рішуче. відмітаючи з свого шляху 
пережитки буржуазного формалізму, радянська музична інтелігенція пере* 
творилась у велику творчу силу, яка усвідомлює своє кровне споріднення 
з нашим великим народом. В цьому причина успіхів радянської музичної 
культури і запорука її дальшого росту. 

В мистецтві перемагає і створює високі цінності тільки той, хто живиться 
животворчими соками народної творчості, хто знаходить радість Е щастя 
н свідомості своєї єдності з народом. Справжній художник— завжди сип 
свого народу. Це -непохитний закон. Навіть наіїталаиовитіший художник 
жорстоко розплачується за спробу порушити цей закон. Блідне і в'яне його 
обдаровання, висока майстерність вироджується в порожню і беззмістовну 
гру технічними прийомами, жива мова стає невиразним бурмотінням. Саме 
це сталося з багатьма музикантами буржуазних країн. 

Капіталістичне виробництво вороже деяким галузям духовного вироб¬ 
ництва, якими є мистецтво і поезія../. Так. писав Маркс у/Георїї додаткової 
вартості', і це наочно підтверджується в наші дні, особливо у фашистських 
державах. 

Фашизм у короткий строк зруйнував, перетворив в купу руїн художню 
культуру Німеччини й Італії. В країні Баха і Бетховена, Мендельсона і Шу¬ 
лі а на панують бездарні недоуки, а старий Ріхард Штраус, який колись віді¬ 
гравав дуже визначну роль у міжнародному музичному мистецтві, став 
посміховищем ДЛЯ музикантів усього світу, перетворившись у „весільного 
генерала" на численних геббельсівськдх музичних парадах. 

Де славетні німецькі симфонічні оркестри? їх нема більше, „Арійський 
параграф 1 ' замінив велику мендельсонівську традицію і сам безсмертний 


5 


Мендельсон „заборонений" у Німеччині, як леарієць", Найвизначніші 
німецькі піаністи, скрипалі, диригенти вигнані з країни або самі покинули її, 
проклинаючи мерзотності фашизму. Най ганебніша поразка фашистської Ні¬ 
меччини на міжнародник конкурсах музикантів —лише один з наслідків 
хазяйнування фашизму в мистецтві, 

Але стан мистецтва ї становище художника надзвичайно важкі І в так 
званих демократичних буржуазних державах. Музикант, як і раніш, безправ¬ 
ний у країнах капіталізму. Він, як і раніш, є об'єктом варварської експлуа¬ 
тації з боку її Іди риєм ціп-лнтрек реперів. Буржуазія байдужа до долі художника. 
Але ще частіше вона ненавидить Е цькує його з садистською витонченістю, 
якщо тільки вів не підкоряється їй покірно і раболігшо. 

Хіба не бродив по вулицях багатого Парижа, шукаючи шматка хліба, Бер- 
ліоз, який був і залишається гордістю французької музики? Хіба не вмер від 
злиднів і голоду в тридцятирічному віці великий Фрапц Шуберт? У листі 
до одного з своїх друзів вік писав: „Мені тяжко на серці, зник мій спокій — 
ось що я можу сказати щоденно; щовечора я сподіваюсь, що засну і не про¬ 
кинусь'більше, і кожний ранок дарує мені вчорашні турботи". ЦІ трагічні 
слова можуть бути епіграфом до біографії величезної більшості прекрасних 
музикантів буржуазного світу. 

Під час останнього міжнародного конкурсу піаністів закордонна критика, 
захоплюючись грою радянських музикантів, часто закінчувала свої виступи 
меланхолійним зітханням,— ось, мовляв, якби наші музиканти бууіи поставлені 
в такі ж умови... Радянські музиканти живуть І виховуються н умовах пер¬ 
шої в світі соціалістичної держави, 1 саме в цьому причина їх успіхів. У нашій 
соціалістичній державі художник- музикант оточений бережним і теплим 
піклуванням партії, уряду і всього народу. 

Талановитим радянським музикантам даються в нас найдорогоціиніші 
інструменти. За видатні заслуги перед мистецтвом батьківщина нагороджує 
їх вищими державними нагородами. Працю музиканта в нас поважають 
1 цінять. Що ж дивного в тому, що наші консерваторії 1 музичні школи пере¬ 
повнені юними талантами, що па кожному конкурсі або в музичній декаді 
висуваються нові молоді майстри, звучать нові блискучі музичні твори, 
І в нашому народі щодня, щогодини народжуються ноні дзвінкі пісні, одна 
за одну яскравіші І кращі. 

Велике мистецтво великого російського народу являє собою високий зра¬ 
зок для музикантів усіх інших народів Союзу. Цей благотворний вплив 
почувається не тільки а оперній, але І в музично-інструментальній і симфо¬ 
нічній творчості братських- республік. 

Кому багато дано, з того багато і спитають» Ми вправі керуватися ним 
народним прислів’ям щодо радянських музикантів. 

Було б шкідливим безглуздям, якби ми заспокоїлись на досягненому. 
Успіхи, які будуть продемонстровані під час декади радяЕіської музики, не 
повинні заслонити від нас хиби 1 в самій музичній творчості і в загальному 
рінні розвитку нашої музичної Інтелігенції. Однієео з найістотніших прогалин 
є слаба теоретична підготовка музикантів, У наших консерваторіях теоре¬ 
тичні дисципліни хоча і вважаються „обов'язковими предметами 4 *, проте 
в дійсності вони обов'язкові лише формально. 

Усе це не може не позначитись найсерйозніше па творчій роботі комло- 
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акторів і виконавців. На жаль, І серед молодих музикантів поширений по¬ 
гляд, нібито талановита людина до всього може дійти інтуїтивно, внутріШ' 
нім чуттям художника. Небезпечна і дуже шкідлива помилка! Най видатніші 
музиканти минулого- були всебічно освіченими людьми, видатними представ¬ 
никами передової думки свого часу. Досить назвати хоча б на Заході Бет- 
довела, а в нас — Чайковського і Рнмського-Корсакова. 

Недостача спеціальної і загальнотеоретичної освіти приводить до вузькості 
художніх поглядів, до ідейної нестійкості і сильно гальмує творчий розвиток 
навіть дуже талановитих композиторів. 

Радянський музикант повинен бути справжнім представником радянської 
інтелігенції, всебічно розвиненою, культурною, освіченою людиною, перей¬ 
нятою духом більшовицької ідейності, Нова радянська інтелігенція, кровно 
зв'язана з робітничим класом і селянством, натхнена передовими ідеями ве¬ 
ликої партії Леніна— Сталіна. Радянський Інтелігент, ї особливо творчий 
працівник, який повинен втілювати всі ідеї і почуття в художні образи, є, 
за самим своїм покликанням, пропагандистом. Він пе може задовольнятись 
самою тільки правильною ідеологічною настроєністю. Йому життєво необ¬ 
хідно в повній мірі володіти зброєю марксистсько-ленінської теорії, глибоко 
знати закони суспільного життя* вивчити Історію героїчної партії* яка є 
вождем людства* що прагне до комунізму. 

Тільки досягнувши рівня ідей і знань епохи соціалізму, художник-музикант 
може у всєзброї своєї майстерності відповідати високим вимогам радянської 
музично! аудиторії, найбільш суворої і вимогливої аудиторії в світі Радян¬ 
ська музика, повинна бути гідна нашого великого часу* вона повинна відоб¬ 
разити в собі його грандіозні образи, величність народу. Цієї музики жде 
радянський народ від своїх музикантів. 

Передана „Правди" яід 16 Х/ 1938 р. 
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УРЯДОВЕ ПОВІДОМЛЕННЯ 

Уряд Союзу РСР з глибоким сумом сповіщав про заги¬ 
бель великого льотчика нашого часу Героя Радянського 
Союзу той, Валерія Павловича Чкалова при випробуванні 
нового літака 15 грудин цього року. 





Підсумки декади радянської музики 
в Києві 


Яскравим виявом успіхів соціалістичної культури була декада радянської 
музики цього року. Грандіозний розмах у проведенні її в усьому Радянському 
Союзі, виконані протягом її прекрасні зразки музичної творчості свідчать 
про той небувалий розквіт культури, який принесла Велика Жовтнева соні* 
містична революція народом СРСР, зокрема на ділянці музичного мистецтва. 

Повсякденне любовне піклування великої партії Леніна—Сталіна, радян¬ 
ського уряду завжди було най міцнішою підтримкою для радянського ми¬ 
стецтва, яке рік-у рік розквітає все яскравішими бардами. Мудрий і безмежно 
любимий вождь трудящих великий Сталін, який веде народи Радянського 
Союзу до комунізму, всією своєю діяльністю являє приклад самовідданого 
служіння народу і запалює натхненням для дальших творчих успіхів. Вік 
дає натхнення для створення барвистих полотен, які відображають пере¬ 
можний рух уперед країни соціалізму, розквіт соціалістичної культури, ося¬ 
яної проміни я м н С т а Л І ЕІ є ь ко ї К он ст итуцїї, с л а в н у р І Ч11И ЦЮ Я К Ої С ВЯ Т К у Є ВЄЛ И К Й й 
радянський народ. 

Минулий рік ще раз продемонстрував усьому світові сонячні сторінки 
радянської дійсності. 1 також у цьому році все прогресивне людство було 
обурено новими мерзенними діями фашистських погромників, цих душителів 
культури, які до безлічі своїх злодійств додали безприкладне в' історії люд¬ 
ства організоване варварське катування і знищення беззахисного єврейського 
населення. Всі ці дії фашистських канібалів свідчать про остаточний розклад 
сморідного буржуазного суспільства. Фашистські громили шаленіють, бо 
близький час розплдтн за всі- злочинства цих насильників. Погляди всього 
пригнобленого людства спрямовані в бік Радянського Союзу, який вже 22 рік 
Стоїть непохитно, як могутня фортеця соціалізму, як приклад шляхів роз¬ 
витку і надія для всього пригніченого людства. 

сторін боротьби народів Радянського Союзу за комунізм під керівництвом 
партії Леніна—Сталіна показує всьому світові неминучість загибелі кривавого 
капіталістичного ладу, розгром усіх його агресивних фашистських сил і не¬ 
минучість перемоги великої -справи Маркса—Енгельса —Леніна — Сталіна. 
В м инулому році радянський народ, радянська інтелігенція-дістали від партії 
Леніна — Сталіна подарунок виняткової цінності — „Короткий курс історії 
Всесоюзної партії більшовиків*, схвалений ЦК- ВКП(б). Обов’язок кожного 
трудящого, кожного представника радянської інтелігенції глибоко вивчити 
цю чудову працю, бо „вивчення історії ВКП(б), вивчення історії боротьби 
нашої партії зі всіма ворогами марксизму - ленінізму, зі всіма ворогами тру¬ 
дящих допомагає оволодівати більшовизмом, підвищує політичну пильність*. 
(„Короткий курс історії ВКҐІ(б)"). 

«Короткий курс Історії ВКҐ1(б)“—могутня ідейна зброя нашої радянської 
інтелігенції: вій озброює „знанням законів суспільного розвитку і політичної 
боротьби 1 '. („Короткий курс історії ВКП(б) а ). Ця книга є документом, ви- 


ВДєниц якого ще більше зміцнить сил зі радянського народу, сили .майстрів 
найбільш передової у саітЗ науки, техніки і мистецтва. 

Під час святкування 2Д роковин Великої Жовтневої революції і протягом 
проведеної після того декади радянської музики були продемонстровані 
кращі здобутки радянської музичної культури, була продемонстрована міць 
і художня зрілість наших композиторів 3 виконавців. Тут поруч з творами 
уславлених майстрів були показані зразки творчості нашої талановитої 
молоді. При цьому декада виявила як досягнення великого російського 
народу, так і знаменні завоювання музичної культури братських народів 
великого співдружества— Радянського Союзу. 

На Радянській Україні декада проходила і щодо кількості і якості пока¬ 
заних творів порівняно з декадою 1937 року на значно вищому художньому 
рівні. Вона відбувалась у Києві* Харкові, Одесі, Сталі но* Дніпропетровську 
З Інших містах УРСР. Тут були виконані твори композиторів Московського, 
Прокоф’єва, ШОстаповича* Кабаленського, Дунлепського, Хачатуряна, Кпїлера* 
Ракова* Лятошнеіськогс), Ревуцького, Косенка, Меіітуса. Тіца, Рибальченка, 
Фомепкй, Штогаренка, Данькеннча* Турова. Жуковського та інших. 

Минулий рік відзначився рядом видатних подій у музичному житті 
України: опери я Щорс и ііятошнпського, „Перекоп* Меіітуса, Тіца, Рибаль- 
ченка— великі, героїчного характеру, історнкореволюціймі полотна, симфонія 
Гурову, симфонічні поеми- „Отелло" Данькеннча, и 9 січня" Фомеика та інші. 
Слід також відзначити фортепіанний концерт студента Київської державної 
ордена Леніна консерваторії Жуковського,—твір, який говорить про великі 
творчі можливості автора і показує, що для останнього тепер головним 
с- оволодіння висотами композиторської техніки і майстерності шляхом напо¬ 
легливої учобн. Зокрема треба відмітити концерт з творів нещодавно помер¬ 
лого композитора - орденоносця В. С, Косенка, влаштований Оргкомітетом 
Спілки композиторів України і дирекцією державної ордена Леніна консер¬ 
ваторії. Треба відзначити вдалий добір творів у - програмі, високий рівень 
виконання і - культурну організацію цього концерту. 

Проведена із ід час декади республіканська нарада по масовій пісні з участю 
представників братських спілок композиторів (від Білорусії—тоц. Полабського 
і вгд Грузії— той. Буків) виявила безперечні досягнення українських радян¬ 
ських композиторів у галузі створення масової пісні (пісні Рєвуцького* Ко¬ 
зиць кого, Віденського, Добро польського, Леніна* Зноско-Боровського, Што- 
Емірська та ін.) і досягнення хорових колективів і самодіяльних гуртків 
н галузі її виконання. 

Однак, вказуючи те позитивне, то дала декада* треба відмітити поряд 
з цим вкрай незадовільну роботу організаторів декади, особливо керівників 
концертних організацій—дирекції Київської філармонії та державного симфо¬ 
нічного оркестру УРСРг На цих негативних моментах треба спинитись тому, 
що вони повчальні, бо тут відбились недоліки взагалі постановки справи 
в концертних організаціях на Україні. 

Головний висновок, який треба зробити з досвіду проведення декади 
такий: поки не буде рішуче усунуте безладдя в концертній справі, поки 
не буде єдиного напряму* єдиного твердого керівництва всією діяльністю 
концертних організацій* доти є небезпека повторення тих неприпустимих 
явищ, які мали місце під час декади. Всім відомо, що діяльність концертних 
організацій треба підпорядковувати їх художньо-фінансовим планам, але 
абсолютно неприпустиме становище, коли планування виходить виключно 
з досвіду адміністраторів* а не з потреб художнього керівництва. Отже, 
треба раз назавжди рішуче покінчити з таким ставленням до популяризації 
творчості радянських композиторів, коли визначальним моментом стає пере¬ 
важно комерційний розрахунок. 

Керівники концертних організацій не повинні складати свої художні плани 
без попереднього обговорення їх разом з Спілкою композиторів, без вра¬ 
хування думки музичної громадськості. Цьому ще раз учить досвід прове¬ 
дення декади в Києві.' Ще влітку на нараді представників філармоній України, 
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що відбувалась в Управлінні в справах мистецтв при РНК УРСР забули ма¬ 
леньку „дрібницю".не запросили представників Спілки композиторів. На 

художній раді Київської філармонії ) г вересні подавались нереальні плани, 
бо вони попередньо не обговорювались ні дирекцією симфонічного оркестру, 
пі Спілкою композиторів. Прийняті плани далі змінювались через те, що при 
ухналі. їх забули знову про „дрібницю 11 ; договоритися з дирекцією державного 
симфонічного оркестру УРСР, Поки йшли відомчі суперечки, керівники кон¬ 
цертних організацій забули про головне: хто ж повинен відповідати за забезпе¬ 
чення програм нотним матеріалом, виконавцями тощо. При цьому відділ музики 
Управління в справах мистецтв залишався осторонь і нічого не знав про пере¬ 
біг готування до декади. В наслідок цього декаду починали тим, що знайшлось 
під рукою і що вд;є давно було відомо Києву Не було відомо, хто виступає 
в наступних концертах; доводилось встановлювати це на ходу за допомогою 
телеграфу. Вихід брошури до декади радянської музики був зірваний, бо 
вона за планом мала містити відомості про твори і їх автеурін, що будуть 
по казан і в декаді,—тим часом до самої декади не було напевно відомо, хто 
з чим виступатиме. Лише втручання преси, насамперед и Правди", витвере¬ 
зило цих керівників* Вина Оргкомітету Спілки композиторів у тому, що 
треба було через пресу значно раніше викрити практику відомчих суперечок, 
замість ділової роботи по організації декади радянської музики, 

Зокрема треба сказати, що грунтовним недоліком декади є майже повна 
відсутність камерних концертів. І зовсім даремно дирекція філармонії про¬ 
довжує ігнорувати камерні вечори з виступами квартетів, тріо та інших видів 
ансамблю. Для цих видів концертів радянські композитори, зокрема україн¬ 
ські, приготували ряд цікавих творів, але ми жодного з них не чули в камер¬ 
них' концертах. 

Нарешті, декілька слів про організацію глядача. Ми не бачили поперед¬ 
ньої роботи по пропаганді завданії декади радянської музики серед робіт¬ 
ників, службовців і інтелігенції Києва, Тому і зал філармонії (невеликих 
розмірів) на ряді відповідальних концертів був неаацовнениш 

Треба якнайрішучіше підкреслити, що практику демонстрації творчості 
радянських композиторів концертними організаціями необхідно грунтовно 
перебудувати, В 19119 році потрібно показати максимум нового і цікавого, 
що створено діячами радянської музичної культури. Досягнення цієї куль¬ 
тури треба гідно демонструвати 3 не тільки хорошою організацією декади 
або навіть місячника радянської музики, але і на протязі всього поточного 
року, систематично демонструючи досягнення радянського музичного ми¬ 
стецтва, яке є невід'ємною частиною переможної соціалістичної культури. 
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С, М. Кірсі п в ХнбІнпх 
Малюнок художника Новікта 


Н 






К. Сеженський 


Вано Мураделі і його симфонія 
пам'яті С. М. Кірова 


Влію Мураделі 1 молодий композитор. 
Він на тім сак псе небагато. Проте' 11 пі не- 
багато торік гоморить про яскраве обда¬ 
рування, про сил і.ну композиторську Інди- 
л [дуальність і про значну майстерність. 

Перші ітюрп Мураделі—пісні і романси, 
З це невипадково; музику піп розуміє па¬ 
сам перед як пісню—мелодійним, пі сопшім 
нпчялом иереНмптя вся його творчість; цє- 


грузииеької народної пісні, її ритмічними, 
мелодійними І гармонійними зворотами. 
Творчість Мураделі глибоко національна 
формою. 

Третя риса, характерна для творчості 
М у радел ■, —а кти в■ і Готь, дин з м і ч 11 їсть, оп т и - 

МІЗМз 

У своїх творах Мураделі прагне відобра¬ 
зити нашу дійсність, наше життя в усій 


Лріік.і. № І 
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основна риса композиторського обличчя 
Мураделі 

Друга, не менш характерна для Мураделі 
риса,—тісний зв'язок його музики з гру¬ 
зинською народною піснею. Наскільки орга¬ 
нічний цей зв'язок—можна бачити хоча б 
на прикладі деяких грузинських його пісень, 
зокрема „Пес чи пастуха" (див. при їм. № 1), 
яка звучить як справді народна пісня -імпро¬ 
візація. 

Такі поетичні, трохи наївні імпровізації, 
коли співець співає про себе, про природу, 
про все, що він бачить навколо себе,— 
чув, напевне, кожний, хто бував у Грузії, 
Це лише один а прикладів—усі твори Мурп- 
Аелі, починаючи під романсів иа пуїнкінські 
тексти до „Грузин ской симфонії чесно И 
плиски* і симфонії — перейняті елементами 


1 Батьківщина Мураделі — Грузія, Він екі ро¬ 
ди вся в Горі в 1908 р. Музичну освіту Мура- 
дслі здобув спочатку п тбіліській консерва¬ 
торії і у проф. Ще р бачся,і, Блгрн нове ького, 
Блрхудлряна), д потім у московській (у проф. 
Шентерз і М псковського). 


його багатоманітності, прагне втілити най¬ 
різноманітніші переживання й емоції—від 
глибокого, спокійного споглядання природи 
до палкої, любовної лірики (романси „Кав 
каз", я На хол мах Грузни"'--на пушкінські 
тексти), від лірики — Іноді проникливої 
(„БахчиСгірайскнЙ фонтан" — иа текст Пуш¬ 
кіна), іноді трохи іронічної( л Лиркческая" - 
і ід текст Жарова), до вогневої веселості 
і бурхливої радості („Грузинская сим фо¬ 
ни чесная пляска“}^ 

В су в о ром у І сильному хорі „ Вождю" 
(на текст Луювського з „Октябрьсжой 
позмьі") яскраво і правдиво передана без¬ 
межна любов народів до великого Сталіна. 

Почуття радянського патріотизму, гор¬ 
дості могутністю нашої батьківщини і не¬ 
переможною силою Червоної Армії —просто 
і виразно передані в одній з останніх пісень 
Мураделі- „Амурская краснофлотская “. 

Прагнення Мураделі до правдивого I 
життєвого втілення в музичних образах 
ідей, емоцій і переживань радянської лю¬ 
дини найяскравіше виявилися в першому 
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ВСЛШШМу його творі симфонії, приевнче* 
пій пам'яті незабутнього С. М. К і ропа. 

Перші тргї частини симфонії закіїїчшіі. 
Тепер композитор працює над ОСТЛІШЬОІП 
частиною Н Інструментуй симфонію. 

Мета нашої статті нознайомити в шй- 
загальніших рисак з ним новим твором 
Муряделі, який, па нашу думку, є ігизнл'і- 
ним явищем у радянській пзмфопічиїй твор¬ 
чості. Нема потре он говорити, що ще стаття 
ні н якій мірі не претендує на глибокий 
аналіз симфонії. 

Перша час типа симфонії починайтеся з' 
ішкладу геми (Ажіапіе шаезіово), яка віді¬ 
грає роль лейтмотиву симфонії (див. при¬ 
кладі № 2) -по-ораторенкому піднесеної, я де 

Прикл. .V і 



простої ії суворої. На її могнн.тх будується 
весь вступ до першої частини ■—спочатку 
суворий І зосереджений, але потім кін до¬ 
сягає великого піднесення. 

Головка частина першої партії (АІІе^го 
\ г іуо, Іі-тоі! тональність симфонії) харак¬ 
терна напруженим, різко окресленим рит¬ 
мом (літ. прикладМЛ). Цей ри тм є немов 
пульсом, який проникає всю першу ча¬ 
стину, напальну І вольову. 


У широкий, напружено-драматичний роз¬ 
виток головної партії вплітається друга 
головна тема (див. прикл. Ле 4); незабаром 
на (рипаючому драматичному піднесенні 
з'являється лейтмотив симфонії, із зворо¬ 
тів якого виростає нате гична зв’язуюча 
партія. 

Наростання приводить до першої кульмі¬ 
нації- -гнівно, заклично знову звучить лейт¬ 
мотив -симфонії. 

Побічна партія (АіиІаиііпо С-іІпг), повна 
м'якого ліризму, різко контрастує з голов¬ 
нії ми партіями (див, прикл. ■№ 5), Проте, 
поступово характер музики змінюється. 
Знов нас гає напружена боротьба, ще жор- 
. стоки і ні, ніж раніше. Розробка, написана 
різкими, енергій тій ми мазками (на елементах 
усього тематичного матеріалу першої ча¬ 
стини}, дедалі більше нагнічує напруження. 
Проте,-розв'язання боротьби настає не від¬ 
разу. Раптом, па фоні безперервного руху 
з'являється більш спокійний, співучий епі¬ 
зод (див. прикл, МІГ 6). 

Відсуваючи момент розв’язання кон¬ 
флікту, композитор лише посилює пря¬ 
ження від трагічної кульмінації, яка настає 
паприк]міді розробки. 

Роааи ваюч и сь, тем а исту п ного е 11 ізоду 
змов забарвлюється в драматично-напру¬ 
жені зони, які досягають у момент най- 
вищого піднесення трагічного пафосу. 

Змов могутньо, гнівно і владно звучить 
л е П т м о пі в с її м ф о пії. Роа робк а за кіп ч у єт ьси. 
[де реприза ("І частіша написана в кла¬ 
сичній формі сонатного алегро), яка за¬ 
кінчується навальною кодою, де головну 
ролі, відіграє перша тема з її характер; 
ким напруженим ритмом, що проникає нею 
першу частішу. Н наступних тактах замін- 
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ченни проводиться ще раз (тепер—у роз¬ 
ширенні) лейтмотив симфонії, який набуває 
великого врочистого характеру. 

.Перша частина симфонії сприймається 
як оповідання про героїчну боротьбу, зву¬ 
чить непохитною волею до перемоги, 

Друга частина (Агкіапіе е-тоіі) написана 
в глибоких* скорботних тонах. Початком 
її є широка, співуча, повна щирого суму, 
тема (див, прикл, № 7). 

Зв'язуюча партія веде до другої теми 
(див. прнкл. № 8), стриманої і\ зосере¬ 
дженої, 

Весь середній епізод другої частини являє 
собою широкий розвиток цієї теми, яка 
перетворюється поступово з стримано су¬ 
ворої в гнівну, грізну. 


Прикінцевий епізод другої частини (за 
формою друга частина—три частин на пісня 
з широко розвиненим середнім епізодом) 
витриманий у скорботних тонах першого 
епізоду. 

Скорбота про вождя, великий гнів на¬ 
родний, спрямований проти підлих фа¬ 
шистських наймитів, які умертвили полу¬ 
м'яного трибуна революції*—такий зміст 
другої, чи не найглибшої частини симфонії. 

Третя частина—яскраве святкове скерцо 
(Уіуо, £-сІиг), написане у формі простого 
рондо. Характер усіх тем скерцо™глнбоко 
національний; їх ритмічні, мелодійні 1 гар* 
монійиі звороти вказують на кровне спо* 
рідиення з грузинською народною пі¬ 
снею. 
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Жива, надільна головна тема ром до 
(див. прикл. № 9) змінюється тш черзі 
двома співучими мелодіями танцювального 
складу (див, прнкл. № 10 ] II), 

Третя частина звучить як музична за¬ 
рисовка радісного народного свята, свята 
народу, який у жорстокій, героїчній бороть¬ 
бі завоював право па щастя. 

Проте, боротьба ще не закінчена, вона 
триває. І остання частина, за замислом 
композитора, повинна звучати закликом 
до нових перемог соціалізму, закликом по 
боротьби за завершення великих завдань, 
поставлених партією Леніна Сталіна. 


Провідна тема фіналу симфонії маршепо- 
д 16 мого характеру написана в рішучих.упев- 
мених, енергійних тонах (див, приклт № 12), 
Симфонія, як чи вже говорили, ще не 
закінчена. ї все ж, на підставі знайомства 
з трьома першими її частинами можна гово¬ 
рити про велику творчу удачу композитора. 
Му раде лі знайшов яскраво-емоціональні, 
виразні баргш для передачі своїх творчих 
замислів. 

У музиці перших трьох частим нема 
.порожнеч 4 ' 1 „води*. Композитор говорить 
стисло і лаконічно (не зважаючи на знач¬ 
ний обсяг першої частини); № зібраність 1 ', 
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Цілеспрямованість — одне з головних до¬ 
стоїнств симфонії. 

Музнчнл мова симфонії паніть у момен¬ 
тах складної симфонічної розробки зали¬ 
шається простою 1 ясною, думки компо¬ 
зитора не затемнюються ніякими мудру¬ 
ваннями. У виборі засобів композиторської 
техніки Му раде лї скупнії 1 економний. 


Про оркестревку симфонії, на жаль, 
говорити поки не можна, бо партитура її 
ще не закінчена. 

Закінчення симфонії — справа найближ¬ 
чого часу. Перше виконання її намічене 
на декаду радянської музики, яка провадити¬ 
меться в Москві в листопаді цього року. 


ГІ р п м і т к а. Стаття К. К, Сежснського найменш до закін¬ 
чення і ші конання симфонії- Рсд. 
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Д. М. Ревуцьннй 


Т, Шевченко в музиці 


Ленін писав з приполу обробки вченім 
К. Маркса: „Гноблячі класи за життя вели* 
ких революціонерів платили їм постійними 
переслідуваннями, зустрічали їх учення най¬ 
ди кішою злобою 5 наИіналенІшсіо ненавистю, 
ішйрозгнувданіиіим походом брехні 1 на* 
клену. Після їх смерті робляться спроби 
перетворити їх в нешкідливі ікони, так би 
мовити, како візувати їх, надати певну славу 
їх імені для „утішеїшя" пригноблених класів 
І для одурення їх, вихолощуючи зміст 
революційного вчення > притупляючи його 
революційне вістря, опошляючи його". 
Держава 1 революція. Твори, том XXI, 
стор. 345. 

ІЗ се сказане в даному разі Леніним про 
К. Маркса можна цілком застосувати й до 
Шевченка, * Обробка н його, розпочавшись 
з легкої руки П. Куліша ще за життя 
поета, продовжувалась мерзенними бур¬ 
жуазними націоналістами. Користуючись 
тим, що в творчості Шевченка в ранні 
періоди його життя можна спостерігати 
романтичну ідеалізацію старовини, зустрі¬ 
чати .біблійну термінологію - , що П ЙОГО 
віршах є багато індивідуальної лірики у 
формі, яка наближається до народної пісні, 
буржуазні * пропагандист* творчості Шев¬ 
ченка висувають саме ці моменти, замов¬ 
чуючи Шевченка - бунтаря, революційно 
настроєного демократа, незламного борця 
проти царизму і релігійного дурману. Ца¬ 
ризм I його нрнхвоап ніяк не могли до¬ 
пустити підкреслення цих сторін діяльності 
Шевченка з цього боку. Коли М. Драго- 
манов під псевдонімом .Українець* під¬ 
креслив у своїй статті 1874 р. в галицькій 
газеті „Правда* політичне і соціальне зна¬ 
чення творчості великого поета Шевченка, 
М. А. Рігельман негайно зробив донос про 
це в „Русском веетнике\ Ховаючись під 
псевдонімом., він писав з жахом, передаючії 
слова „Українця - : „Позтьі, подражатсли 
Шевченко, не замечали, что его сила не 
в том, что он планет о прежннх бунчуках 
я булавах, а я том, что он рветея к свободо 


и пауке, не и том, что ои бранит ляхоь 
и москалем что проклинає? господ н своих, 
которьіе не хуже чужих рас пиніїют мень- 
шего брата*, в 9то говорите» о тех, что 
пожертвовали почти половину своего со- 
стояння при отмюе крепостного права*,— 
меланхолічно додає він в дужках від себе К 
І от викривлення справжнього образу 
Шевченка* намагання показати поета тільки 
як творця світлої любовної лірики, як ро¬ 
мантика, що зітхає за минулим, нарешті 
як людне су Віруючу І релігійно настроєну, 
спостерігається у буржуазно-націоналістич- 
ної „критики* і до наших днів. Такий же 
підхід ви я вллється в повній мірі і п спробах 
композиторів відбити поетичну творчість 
Шевченка в музиці. Так у самому доборі 
текстів з Шевченка спостерігається праг : 
ненкя до однобічного висвітлення соціаль¬ 
ного обличчя Шевченка, до змазування 
справжніх рис непримиренного ворога всіх 
гнобителів трудящого люду, до підміню¬ 
вання могутніх образів боротьби Й гніву 
великого бунтаря - безбожника моментами 
романтики минулого, дірипно-індивідуалі- 
отнчпітмм мотивами І попівством. 

Складаючи бібліографічний покажчик на 
тему .Шевченко п музичній творчості*, 
я переглянув усю літературу. На слова 
Т. Шевченка писало близько сто двадцяти 
композиторі в (українські і російські ком¬ 
позитори); їх пісні становлять досить со¬ 
лідну цифру—близько чотирьохсот п'ят¬ 
десяти номерів. Це—твори для мішаного 
і чоловічого хорів і головним чином—для 
соло з супроводом фортепіано. 

Що ж є змістом усієї цієї музичної про¬ 
дукції? Мотиви Історично - романтичні й 
і нди в і дуально-ліричні з ухилом до форми 
народної селянської пісні. Революцій них 
і антирелігійних шевченківських мотивів тут 
нема зовсім. Зрозуміло, тут немалу роль 
відіграли умови старої царської цензури. 
Трудно вимагати від композитора, щоб він 


,Русе тій вестникл 1875, Н. 832, 
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писаї* музику, як висловтеся М. Лисеняо 
в своєму листі 1886 року до М. Драгома- 
нова, „під сокирою заборони цензурної 11 . 
Така творчість не мала б ніяких шансів на 
те, щоб бути виконаною публічно, і, крім 
того, мала б для композитора дуже не¬ 
приємні наслідки, І композитори писали 
музику на те, що могла б пропустити цен¬ 
зура, і, найголовніше, що все ж таки кінець- 
кінцем відповідало їх буржуазно-лібераль¬ 
ним власніїм смакам. Вони не почували в 
себе ні сил, ні охоти пробувати відбити 
в музиці всю міць нищівних ударів револю¬ 
ційного демократа. 

Наведу декілька цифрових даних. По 
ч оти ри композитори писало па такі тво¬ 
ри: „За сонцем хмаронька пливе... я На 
пули ці не весело,. А „ОН, діброво, темний 
гаю,.,", „ОЙ стрічечку до стрічечки...** 
„Полюбила я,..* 1 , „Ой, три шляхи широ¬ 
кії,,, “ По п'ять писало на „Думи мої,,."; 
„Закувала зозуленька..,* 1 ; „Над Дніпровою 
сагою,,."; „Ой, по горі ромеп цвіте... 
„У перетику ходила,.."; „Хустина 1 *. По 
шість писало на „У гаю, гаю,.," („сере¬ 
нада" з „Гайдамаків*), „Зоре моя вечір- 
ния,,, 4 ; „На вгороді коло броду,.,"; „Ой, 
одна я, одна,..*; „Тече вода спід явора,,." 
„Чого мені тяжко... 8 ҐІо сім писало на 
„Минають дні.., 4 * „Садок вишневий коло 
хати.,,*; „Сонце заходить,гори чорніють,„“ 
Вісім композиторів написали твори на 
„Нащо мені чорні броин..." По дев'ять 
писало нд „Реве та стогне Дніпр широ¬ 
кий.., 1 " Десять композиторів писало му¬ 
зику па „Тече вода в сине море..." Два¬ 
дцять п'ять ким ті озиторів п и сал о ііа 
„Заповіт 41 — хто аракжовуючи мелодію 
Гладкого* хто — на оригінальну мелодію 
І т. д. і т. д. 

З російських видатних композиторів пи¬ 
сали на слова Т. Шевченка (в російському 
перекладі): Мусоргський—„Ой, гоп -го¬ 
пака, полюбила козака..." та „Гой, тім 
Днепр,..* — з „Гайдамаків* і „Утоптала 
стежечку..." — ПІСНЯ ХІВрІ В„СорОЧИНСЬК0Му 
ярмарку", РахманІиов— „Полюбила я на пе¬ 
чаль свою,.," І „Проходять дні..." і Чай- 
копс ький— „ Вишнеиьій садн к козле хат ьі ... № 

І „В оогороде возле броду.,, 8 . Підбір ре¬ 
чей інших російських композиторів—у та¬ 
кому ж роді. Як бачимо, добором своєї 
тематики з Шевченка російські компози¬ 
тори не відійшли від українських: бони 
також обминали революційні і антирелігійні 
мотиви Шевченка. 

‘Хоч на тексти Шевченка писало багато 
композиторів* але здебільшого псе не про¬ 


дукція дилетантська, надзвичайно низької 
якості. Безумовно, найкращим серед україн¬ 
ських інтерпретаторів Шевченка дожовтне¬ 
вого періоду € Ми к о л а Л н сс н к о (1842- 
1912 ), який був і першим українським музи¬ 
кантом-професіоналом. На тексти Шевченка 
він і написав незрівняно більше за всіх 
інших—біля восьми з половиною десятків 
хорових і сольних пісень. Його робота над 
текстами Шевченка охоплює солідний пе¬ 
ріод часу—під 1868 р., коли він, ще будучи 
студентом ЛейшЦгської консерваторії, на¬ 
писав на замовлення Львівської „Просвіти* 
для Шевченкового свята* яке передбачалося 
там, свій варіант „Заповіту", ідо 1903 року, 
біля якого вік написав сеюї останні пісні 
на слова Шевченка „Ой* пішла я у яр за 
водою,.," і „Ой* маю, маю я оченята. ++ " 

•Писанко віддав щедру данину романтиці 
Шевченка, До таких творів його належить 
чимало пісень з „Гайдамаків". ЦІ пісні були 
у свій час дуже популярні 

З сольних пісень такого ж роду слід 
відзначити „ІЦе як були ми козаками..." 
(для баритона) і „Понад полем Іде,., 41 (для 
баса). У першій пісні ми знаходимо досить 
гострий випад проти діяльності польських 
єзуїтів. 

Говорячи взагалі про романтичні пісні 
Лнсенка з Шевченка, в них .можна відзна¬ 
чити основні два напрями — чисто- 
е п і ч н и й ї я І р и к о - е ті 1 ч и ч Й з лев¬ 
кою драматизацією ситуацій. Цілком лі¬ 
ричні трапляються здебільшого п його 
шевченківських піснях „під на роди у форму % 
про які мова буде далі. Для пісень чисто 
епічних у Лисенкя дуже характерний ро¬ 
манс на слова *Ревс та стогне Дніпр шн* 
рский.“ (з поеми „Причинна", 1838 р,). 
Навожу з цього першу сторінку(прикл,№1). 

Ця вся річ проходить на повільному 
Зозіешіїо, і слова „реве та стогне Дніпр 
широкий, сердитий вітер завива.,,", мело¬ 
дично побудовані на майже рівних вісімках* 
супроводжуються абсолютно рівними спо¬ 
кійними вісімковими акордами, підтримані 
такими ж епічно-величними октавними ба¬ 
совими ходами, І так зроблений весь твір. 
Тому він увесь справляє особливе враження 
епічного спокою. 

Зовсім Інший характер мас лірико-епіч¬ 
ний монолог з „Гайдамаків",— „Гомоніла 
Україна,.,* (Див. прикл. Лії 2). Сам Шев¬ 
ченко вніс у цей монолог риси ліризму. 
Тому Н Лисенко уодає*тут такі ліричні від¬ 
ступи, як „Тільки вітер тихенько повіє над 
ними...* і так далі. Кінець твору подає 
епічні образи початку вже зовсім в Іншому 


21 


оформленні, ні не не ми бачили б образах 
„Реве та стогне Дніпр широкий...* (дивись 
при цьому останню сторінку пісні). 

Взагалі весь твір має яскравий лірико- 
спічний характер, при чому Лиеешсо дуже 
дбає про лірико-епічну емоціональну на¬ 
сиченість, про мальовничу ілюстропаність 
своєї інтерпретації тексту поета. 

Ми знаємо, що майже всі пісні спої па 
слова Шевченка Лисенко писав на певний 
випадок—для виконання на вечорах, при¬ 
свячених пам'яті Шевченка, щорічну ор¬ 
ганізацію яких він вважав споїм громад¬ 
ським обов'язком. Звідси зрозуміло, що, 


виходячи з такого завдання, Лисенко не 
міг брати для споеї композиторської об¬ 
робки особливо різкі пісні революційно 
настроєного Шевченка, бо вони всі по¬ 
трапили б обов'язково „під сокиру забо¬ 
рони цензурної". Варто підкреслити, що 
в згаданій ешщс пісні „Гомоніла Україна,. 
композитор, говорячи про гайдамацьких 
ватажків, мусив просто випустити слова 
поста, спрямовані на адресу царя І його 
приспиш інків: „Кат лютує, а їх не зга- 
дають...". Кантата Лисенка „Б’ють поро¬ 
ги.,.* була видрукувана а 1885 р. з про¬ 
пуском під нотами тексту тих слів, де го- 
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пориться про тяжке колоніальне Становище 
експлуатованої царизмом України: 

Обідрана, сиротою 
Понад Дніпром плаче; 

Тяжко-важко сиротині, 

А ніхто ке бачить. 

Тільки норог, що сміється. 

Смійся, лютий ізрлже. 

Та не луже, бо еієє гнве,- 
Слпла не поляже. 

(Диб. у клавірі бід Росо бтиілпіє до О гам є 

зозіелиіо) 

Та ж доля спіткала і дует Лисенка 
*1 широкую долину,..де під нотами у 
виданні 1889 р, були випущені підкрес¬ 
лені слова; „Помарніли ми обоє; я—в не¬ 
волі, ти—вдовою 14 . 

Мам дуже добре відомо, яке величезне 
значення мала народна пісня в житті I 
творчості Шевченка: він сам був чудовим 
співцем, прекрасно виконував 1 українські, 
І російські народні пісні; наприклад, ви¬ 
конанням бурлацьких російських пісень він 
дуже захопив усю сім'ю А кепкових, а 
. К. С. Аксакова довів до сліз, цікавився 
й народною киргизькою музикою, пере¬ 
буваючи на засланні. Лнсенко також надзви¬ 
чайно високо цінив народну пісню, збиран¬ 
ню, вивченню та використанню якої він при¬ 
святи п усе своє життя. Тому нема НІЧОГО див¬ 
ного, що б Лисенка ми знаходимо велику 
кількість пісень Шевченка, оброблених у 
стилі народної пісні. З них на першому місці 
слід, поставити одну з- перших пісень його 
„Ой, одная, одна, як билинонька в пол1,,,“ т 
де бачимо чудове поєднання народного 


стйлю мелодики з глибоким емоціональним 
настроєм. Тут молодий композитор без¬ 
умовно використав щось від народних по¬ 
хоронні їх голосінь. Щоб не бути голослод¬ 
ним, наведу порівняння. Візьмімо прелюдію 
до пісні Лисенка, де підкреслений рит¬ 
мічно характер тужіння 3 намічена його 
мелодика (прим* № 3). 

Тепер подаю зразок народного голосіння 
з моїх матеріалів (записано на самому по¬ 
чатку де в Ті тсотнх років у с. Іржасець на 
Полтавській При луч чині; тужила Одарка 
Вакуленко по своїй матері} (прикд. 

Тут спільне—і спадаючий рух почат¬ 
кової фрази з тим же улюбленим Іа—мі¬ 
норним і ритміка тужіння — звертання до 
повторення початкової фрази, 1 верхній хід 
мелодії, хоч у Лисенка кульмінація пере¬ 
несе на на кварту (але з тією ж повтор¬ 
ністю — ритміка тужіння). Зрозуміло, Ли- 
сенко надав своєму творові (І, треба сказати, 
дуже майстерно для початківця-компози¬ 
тора) певної романсової пригладженості, 
І так глибокий органічний вплив народної 
творчості чи то в таких піснях Лисенка, 
як лірично-контрастна „На в городі коло 
броду..." або широко-лірична „Ой;по горі 
ромеїЕ цвіте,.,", чи ю в жартівливих тан¬ 
кових, як „Утоптана стежечку „через яр..;“ 
або „Якби мені черевики,,. 44 ,—завжди при¬ 
водить до того* що ці пісні сприймаються, 
як щось свіже, безпосереднє. 

У своїй „ДумҐ з поеми ^Невольннкн 44 
(„У неділю вранці-рано сине море грало..,. 1 *) 
Шевченко показав своє блискуче знання 


Мрим-і. м а, 
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стйліо українським народник дум, Лисєпко, 
написавши егя цей текст музику для п'єси 
Кропивинцького л Не во л ьник 11 * показнії, що 
він також не менш глибоко відчуває і са¬ 
мий віршований склад дум І його музичні 
особливості. Наведу тут чотири уривки з 
цієї прекрасної „Думи* І чотири уривки 
з різних джерел, що показують, як орга¬ 
нічно-глибоко засвоїв Лнсеико народну 
музику, и той же час не копіюючи по-раб¬ 
ському І не переносячії ц!лісом матеріалів, 
У нього" все набуває характеру певного 
перетворення. 

Уривки з „Думи" Лнсенкя (прикл. М 5, 
6, 7 1 8). 

Порівняльні матеріали; 

1) Зроблений М. Маркевичем запис при 
грі бандуриста до „Думи про вітчима/ 
„Южно-русские песми“, К., 1857, № 50, 
стор, 88 {прикл. № 9), 

2) Початок „Думи про Хиедора Безрід¬ 
ного" Із етапі М + Лнсенка про Остапа 
Вересам( л Зал. Юго-Зап* отд. геогр.общ/, 
т. 1, К., 1874 р. (прикл. № 10). 

3) Уривок з фонографічного запису 
„Думи про братів Самарських 4 від кобзарй 
М. Кравченка („Матеріали до української 
етнології 41 , Львів, том ХШ, стор. Зо) 
(прикл. № 11). 

4) 3 матеріалів Д. РевуцькйгО — запис 
„Жебранш/, зроблений у 1916 р. в Мир¬ 
городі па базарі від старух (прикл. № 12), 

Критика еіє раз підкреслювала, що пісні 
на тексти Шевченка — найбільш вдала 
творчість Лисомка і що вона особливо 
оживає, немов загорається самоцвітами я 
тих випадках, коли композитор набли¬ 
жається до джерел народної творчості. Так 
само і я піснях-романсах на автобіогра¬ 
фічні твори Шевченка („Минають дні.,/ 
„Доля 1 ' та її і.) Лі кепко щедро розсилає 
перлини з джерел народної творчості, тим 
самим підвищуючи якість цих своїх романсів. 

Хоч, нк уже згадувалось, Лнсенко, як 
] інші Інтерпретатори Шевченка, обминав 
революційні та антирелігійні мотиви Шев¬ 
ченка, але все ж деякі його речі іще на¬ 
ближаються почасти до відображення ре¬ 
волюцій йото демократизму великого поста. 
Такі, наприклад, його пісня „Понад полем 
іде../ (дозволено цензурою Е! 1397 р,ф 
хор „Іван Гус 41 („Кругом неправда I не¬ 
воля, народ замучений мовчить../), напи¬ 
саний Лисекком іде в 1881 р. (Дозволено 
цензурою тільки й 1903 р.), пісня „Ой, 
вигострю товариша, засуну в халяву../ 
(дозволено цензурою я 1903 р.) 1 прекрас¬ 
ний бадьорий мішаний хор „Оживуть степи. 


озера,,/—остання частина а кантати „Ра¬ 
дуйся, ниво меполитая../ 

Я зупинився гак докладна на творчості 
М. Лисенка тому, що вона є найвизнач¬ 
нішою частиною з усієї дореволюційної 
музичної творчості* присвяченої ШєеїЧКІІ- 
кош. Це своєрідна школа, яка наклала 
свій відбиток на цілі покоління, 

З середнього покоління представників 
цієї школи я пазову тут тільки три прі¬ 
звища: ІС Стеценко, Я, Степовий (Яки- 
менко) і Гр. Адч енський, 

З творів К. Стене ниа, написаних на 
слона Шевченка (1882—1922), варто на¬ 
звати пісню для сопрано „Плавай, плавай, 
лебедонько../ (уривок з поеми Шевченка 
„Тополя 1 ' Ш39 р.) в характері народної 
пісні і хор „Рано - вранці новобранці../ 
З творів Я. Степового (1883—1921) 
нааову Дззгі гаю сонце сходить../—спробу 
молодого композитора дати декламаційна- 
драматичний ескіз па загострено-соціальний 
сюжет, „Ой, по горі ромсн цвіте../—дует 
у народному широко пісенному характері і 
„Утоптала стежечку через яр.,/*—жартів¬ 
ливу пісню в народному характері. Г р. Л.ч- 
чевський (1866—1920 р.) написав, на 
жаль, тільки один твір на слова Шевченка: 
це симпатична Ного пісня для середнього 
голосу „Чого мені тяжко,./ 

Б перші роки після революції творчість 
українських композиторів, які пробували 
свої сили на текстах Шевченка, Ішла по 
інерції, раз наміченим уже шляхом; це все 
пісенна (під народну) лірика і романтика. 
Така є цікава сюїта В, Зологарьова (1930 р.) 
для мішаного хору: 1) И У тієї Катерини 
хата на помості.,/, 2) „Тече вода в сине 
море,./,3) „Садок вишне пий коло хати../, 
4) „Як була я молодою преподобнцею../, 
такі хори Б. Лятошинського „Тече вода к 
сине море../ (1927 р.) 1 Лр Рєізуцького 
„Ой, чого ги почорніло, зеленеє поле../ 
та „У перетику ходила.,/ (1927 р.). Кан¬ 
тата Л. Ревуцького „Хустина 1 ' (1923 р,), 
свіжа тематикою своєю 1 замислом, хоч і 
зроблена композитором у народному харак¬ 
тері, що є ЇЇ позитивною стороною* але 
взагалі до деякої міри романсово стригла- 
жена. Хор М. Радянського „А ти, всеви- 
дяіцеє око.,/ (уривок з „Юродивого" 
1857 р.), дуже цікавий своїм різко анти¬ 
релігійним текстом, слід усе ж визнати надто 
складним і трудним для виконання. Зовсім 
невдалою треба визнати спробуЮ, С. Мей- 
туса покласти на музику чудовий вірш Шев¬ 
ченка 1858 р, „Я не нездужаю* нівроку,./ 
(1927 р.), де поет солідаризується з Чер- 
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нишевськнм» що закликав: Н К гонору зони ге 
Русь..."’ атональні хроматизм» 10. Мейтуса 
ніяк пс ладяться а глибоко реалістичним 
текстом Шевченка (див. прнкл. № ІЗ). 

„Робота" різних шкідників і порогів на¬ 
роду, які діяли я наступні роки і звили собі 
постійне кубло в колишньому Інституті 
шевченкознавства, аж ніяк не могла сприяти 
правильіюму підходові до вивчення спад¬ 
щини поета, і зокрема оформленню Ного 
поезії в музичній творчості. ' Цілий ряд 
прекрасних творів Шевченка революційного 
і антирелігійного характеру чекає ще своєї 
музичної обробки. Не покладені на музику 
такі твори Шевченка, як П Сон“ (1844 р.), 
„Кавказ“ (1845 р,), „Юродивий" (1857 р.)> 
„Осії глава XIV" (1859 р.), „Дівча любе 
чорнобриве... 1 ' (1860 р.), „Гімн чернечий" 
(1860 р.), „Світе ясний, спіте тихий.,, 41 
(1860 р.)> „Ликсрі" (1860 р.), „І Архімєд 
I Галілей..." (1860 р.), „Хоча лежачого и 
не б’ють.(1860 р,), я [ тут 1 всюди- 
скрізь погано..,* (1860 р.), „Якось то йду 
а уночі..." (1860 р.), „Кума моя І я.,-‘ г 
(1860 р.) 1 багато інших цілих творів І 
уривків з великих Його речей, як я Неофіти 4 ' 
(1857 р.) і т. д. Тільки в нас, в Радян¬ 
ському Союзі при всебічній підтримці партії 
Леніна — Сталіна, з’являється можливість 
на всю широту І з усією повнотою ггока* 


лати п музичній Інтерпретації геміальну про¬ 
дукцію великого поета України, 

Шукаючи в зв'язку з 125-річним ювілеєм 
Шевченка різних матеріалів, зв’язаних з 
життям 1 творчістю поета, експедиції Ін¬ 
ституту фольклору АН УРСР виявили ці¬ 
каве явище: серед широких народних мас 
дуже жвлпо продовжується робота, що 
розпочалася ще при житті поета: народ 
оформляє в співі його вірші, і Ш музичні 
інтерпретації, автори-композитори яких від¬ 
разу ж забуваються, в одноголосому, дво¬ 
голосому, а то Й триголосому вигляді ман¬ 
друють по всій Україні, Інститут фольклору 
має таких сучасних злинеш по семи десяти 
номерів, при чому знайдені й автори бага¬ 
тьох композицій пізнішого часу. ЦІ компо¬ 
зиції—нерівної якості, але цікаво те, що 
традиція співати твори Шевченка йде 
ще від нього самого. Ми маємо чимало ме¬ 
муарних матеріалів, що розповідають про 
те, як Шевченко співав сам свої твори (див. 
про це в моїй роботі „Шевченко 1 народна 
пісня"). Я май нагоду записати а двох джерел 
мелодію його пісні „Тяжко-важко в світі 
жити сироті без роду,,."* перейняту ВІД 
самого поета. Хоч джерела тут зовсім різкі, 
але мелодії цілком тотожні. Навожу цю 
пісню (прнк.і. Ай 14). 
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Мелодій записана під Ганни Іванівни Ро- 
мановської (сліпала в кінні із і сімдесятих 
років у м. Золотоноші, а також ус. Чо- 
пілкіт па Переяслав іди ні). Також записана 
мелодія від артистки Народного дому в 
Ленінграді Дарії Іванівни Гамалії, яка пе¬ 
рейняла пісню від свого батька їв. Іи. Шев¬ 
ченка, а той вивчив її під самого поета, 
їздивши її Петербург. 

Подана мелодія має трохи романсовий 
характер і вся побудована в такому стилі, 
як і мелодії, подані М. Т. Гліикою в Його 


піснях на тексти Б. Забіли. Між іншим, 
са м Забі л а п ре крас і ю~ в к ко н у ва в свої пісні 
під гітару, будучи, які О. Кольцов, одним 
з піонерів гшконання своїх віршів автором 
у співі. Так співав свої пісні і Шевченко. 
Чимало його творів уже з давніх-давен 
відомі широким кодам у своїх, хоч і ано¬ 
німних, але дуже виразних мелодіях („Реве 
та стогне Дніпр широкий,, г й , „Така її 
доля..,*, „Нащо мені чорні брови.*. 41 і 
т. д,). Наведу тут, як зразок, ще дві ме¬ 
лодії—одну в одноголосому вигляді, а 


29 

































































































































































































































П|)нк-і- .гд Кї 




її 

^ Соп Рил& ( йвд . 


■р 

1 - - .. 1 - 

Еіта'^Й- -Р-— 1 У -Р— 



ІТрвгн'гТ- № 14 

$0&Аі№ ярш&ЩЯЯ# і • 52. 



ЗО 



















































































































































































































































































































Другу і* ДІЮГОЛОСОМу (як СІІІ Вії ГОТ ЬСЯ ]} 
нараді). 

Ур квок з поеми „Княжна 4 Записак 
Д. Реоуцький на колишній Полтавській 
Прнлуччині ИІдГіНШИ Котеленсць З с, Ряски 
і за початку деи’ятсотпх років. Мелодія 
аноніми а (прикл. ЛІ 15). 


на тексти Шевченка* але ми маємо нідо- 
шості, то всюди ведеться велика робота 
в цьому напрямі. Скрізь друкуються чис¬ 
ленні переклади в „Кобзаря 41 , і компози¬ 
тори готуються показати великого поета 
в музичному оформленні на рідних мовах 
своїх народів. Так, нам відомо, що книгу 
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З роботи М. О- Грінченка * Шевченко 
з уст народних 44 (матеріали Інституту фольк¬ 
лору) (прикл. .V: 16). 


перекладів з Шевченка видають поети 
Азербайджан а, що друкується „Кобзар 11 
білоруською МОВОЮ, грузинською, що гру- 
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Записи на і них експедицій показують 
велике пожвавлення а народі інтересу до 
життя І творчості великого поета. Будемо 
сподіватися, що композитори всього нашого 
Союзу до наступного Ювілею внесуть багаті 
вклади в скарбннщо соціалістичного ми¬ 
стецтва, ! фе, безперечно, буде зроблено. 

До цього часу немає жодного твору ком¬ 
позиторів братських народів нашого Союзу 


зннськІ композитори мають намір дати 
цілий ряд творів на ці переклади. Без¬ 
умовно, така робота провадиться пе тільки 
в зазначених республіках. Ми певні, що 
до шевченківських роковин по всьому 
нашому Союзу зазвучить вільне і прав¬ 
диве слово поета, який завжди так мріяв 
про „нову І вольну сім'ю* визволених 
народів „оновленої землі 41 . 
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П. Сльотов 

Творчість Івана Шишова 

(До оО-річч*і з дня народження композитора) 


В Історії нашого молодого суспільстві, 
д боротьбі його за власне нове мистецтво 
істотною рисою початкового періоду була 
боротьба з спробами різноманітних „дбай¬ 
ливців 11 прищепити радянському читачеві, 
слухачеві, глядачеві чужі йому счеіки, запо¬ 
зичені з загин паю чого буржуазного мисте¬ 
цтва передвоєнної і воєнної епохи. Багато 
з цих спроб були характерні своїм лікві¬ 
даторством. 

Зокрема різко підкреслювалась необхід¬ 
ність документалізму. Мотивувалась вона 
перекручуваною вимогою зв'язку мистецтва 
з дійсністю. Демагогічно стверджувалось, 
що цей зв'язок можливий тільки через 
внесення в мистецтво „дійсного факту*, 
взятого безпосередньо з життя. При цьому 
настільки ж демагогічно замовчувалось, іцо 
и дійсний факт" перестає бути таким у ми¬ 
стецтві, являючи собою тільки виклад, 
відображення справжнього факту, взятого з 


життя. Отже, не можна було уникнути 
образу. Але по суті вимога документалізму 
означала похід проти образу, війну проти 
повноцінного художнього образу, глибоко 
пережитого, відчутого, на користь пога¬ 
ного, поверхневого. Створювались какофо¬ 
нія, шум, які мали зобразити, припустимо, 
нади оту жі пій паровоз, кон сг р у кп і в істсь кі 
монтажі а намальованих деталей токарного 
верстата і руки, яка тримає інструмент, 
що означають, скажемо, робітника-мета- 
лі ста і т. д. Одне слово, ми мали справу 
з давно знайомим нам натуралізмом, на цей 
раз у поєднанні з формалізмом 
Молоде радянське мистецтво поступово 
скидало з себе всі ці чужорідні новатор¬ 
ські перекручення. Тепер образ, як вища 
реальність мистецтва, міцно захищений від 
рівних вульгаризаторських зазіхань па 
нього, а дійсне життя, залишившись першо¬ 
джерелом усякого художнього перетворсн- 
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ня, не потребує НІЧИЄЇ ДОПОМОГИ, щоб у 
кровному зв'язку з новим мистецтвом по¬ 
роджу ШШІ могутні образи своєї епохи. 

У світлі цього має рацію птроннії слухач, 
який хоче знати не тільки дрібний біогра¬ 
фічний факт, що штовхнув художника на 
створення даної речі, але ї творчу біогра¬ 
фію автора в її основин* рисах. Він має 
рацію не тільки тому, що, кінець-кінцем, 
лише вся біографія в цілому створює 
справжній контекст зв'язку художника з 
життям, але й тому, іцо без неї не можна 
уловити справжнє місце, яке належить 
ґкорові в діяльності художника. Ь кожному 
разі цей інтерес широкого слухача не менш 
ті правда пий, ніж необхідність якнайповні¬ 
шого знайомства з усім творчим обличчям 
художника—сучасного йому музиканта або 
дослідника. Коли ж творчий ряд, об’єдна¬ 
ний Ім’ям одного автора, стає таким великим 
і різноманітним по впливу на маси слухачів, 
що його важко оглянути, то потреба 
дати хоча б перший загальний парне його 
творчості, безперечно, настійна. 

По суті, цим, а не 50-річпою датою життя 
викликана наша увага до Івана Щитова. 

:Н * І 

Нашому мистецтву знайомі захоплення. 
Вони іін являються як у тимчасовому за¬ 
гальному тяжінні до улюбленої тематики, 
так, іноді, і в одностайному відгуку на одну 
«кунебудь тему, Цілком зрозуміло, коли 
такою темою е актуальна подія великої 
суспільної ваги, голос героїчних діянь краї¬ 
ни, Менше можна пояснити повальні за¬ 
хоплення жанрового порядку. Масове явище 
мистецтва не перестає складатися з окре¬ 
мих творів, які мають власну індивідуаль¬ 
ність, з, на жаль, не завжди і не кожна з 
них може вважатись цілком органічною. 
Звідси сама собою відроджується стародавня 
двостороння мораль: по пері не, про те, що 
мистецтву важлива тільки та, кількість, яка 
перейшла в якість, по друге, про те, що 
більше, між будьколи, художник повинен 
»пізнати самого себе 41 І вміти відрізнити 
СВІЙ щирий відгук на подію, яка його схви¬ 
лювала, свою органічну зараженість даною 
темою від договірних зобов’язань або інших 
якихкебудь поззтнорчнх причин походження 
поточного свого опусе. 

Наше суспільство береже як мистецтво 
в цілому, ТДК [ кожного окремого худож¬ 
ника, Звідси зрозуміла гострота, з якою 
відгукається слухач на найменші хиби ху¬ 
дожника проти художньої правди І щирого 


її виразу. Однією ,ч перших вимог, які 
ставляться до твору, е вимога органічності. 

Слухач знайомий з творчістю МІ цінова 
І по масовій пісні, І по ліричному романсу, 
З по творах оперної форми, і гю хорових 
та оркестрових п’єсах. Тематична їх різно¬ 
манітність охоплює плани, починаючи від 
різко злободенного,— на зразок пісні „Со¬ 
колик а 4 '—відгуку на героїчний політ ж тон¬ 
ні латі в і кінчаючи глибоко історичним 
(опери); від партизанської („Нісші про 
Щорсл“)1козачої--до „і 1аруса “Лєрмонтова; 
ВІД ліро-епічного почування природи (сим¬ 
фонії) до циклу пісеньок Веранжс. Виникає 
запитання; звідки це йде? 1 що ж є робо¬ 
чим середовищем цього творчого руху? 

Тут доречеію насамперед зупинитися на 
тих рисах біографії композитора, які від¬ 
мічені в пресі ] або повідомлені, з звичай¬ 
ною в таких випадках скупістю, нкмеаміш. 

!. НІ йшов народився в Новочеркаську. 
Батько його був донський козак, військовий 
фельдшер, Мати -з сім’ї військових музи¬ 
кантів козачого полку. НШвстаїшчнІ зшічаї 
і нобуг міської околиці, численна сім'я, 
матеріальна незабезпеченість —псе це мало 
сприяло виникненню і росту музичних ін¬ 
тересів. Перші музичні враження іду та, піл 
середовища материнської рідні. Дядько— 
аматор, який грав іга кларнеті і трохи на 
роялі — подбав про те, щоб лати дитині я 
руки скрипку і допомогти початковому 
□ВОЛОДІ ні по роялем. Музичне Середовище 
трохи розширилось з вступом в середню 
школу; 13-річний новочеркаський гім¬ 
назист Шишов уже виступе в публічних 
концертах акомпаніатором такого, напри¬ 
клад, виконавця, як бас Великого театру 
С. Г Власов. 

Швидко випередивши в своєму розіщтку 
навколишнє середовище, молодий музикант 
бус залишений сам собі аж до закінчення 
гімназії. Ніхто не міг допомогти ні першим 
спробам коипознруванни на слова Пушкіна 
і Лєрмонтова (п 14—15-річ йому піці), ні 
навіть приведенню в скЗлькміїебудь гермо - 
іішішн порядок загальних музичних уявлень, 
які жипилися випадковіш репертуаром кон¬ 
цертної пропіиціальної естради. Місцеві 
сили складалися в основному з музикантів- 
аматорів невисокої кваліфікації. Якщо і 
траплялися серед них такі, які мали закін¬ 
чену консерваторську освіту, то це були 
дружини військових, які дивились на за¬ 
няття мистецтвом, язе на домашню розвагу. 


1 .Тугібігянй художник 41 . Серия оперних 
лнбретто. Вид. ,Теакннопечать н , 1959 р. 
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яка зрідка виносилася па загальний огляд, 
і п кожному разі не випиляли схильності 
до і юм огт н та л аі ю яитом у фен ьд ш ерс ько м у 
синоді, Серйозних цикл кланів не було, 

Л о водилося самому розбиратися к усьо¬ 
му ■■ кіл фортепіанної техніки до елементар¬ 
ної теорії па основі відомого з дитинства 
єдиного надбання -клавіра „Іпана Су сані- 
на", на основі оповідані» дядька і уривків з 
„ 1 1 у доді Н но го стрі л І 1 ІД.Н и , „ БІ л о і дам іґ, 

оперних номерів Роесіні, придбаних ПІЗНІ ИШ 
клавірів „Евгенин О і іс ги па 41 і „Дубров - 
скот". Тільки п оетапній рік перебування 
и Новочеркаську юний композитор зустрівся 
а старим ростовським викладачем Є. І, Тіун¬ 
ським > який переселився туди. У нього 
[ І Іншої: трохи „прнчіеав" свою завойовану 
сам ості й н ою роб отою форте 11 іл н ну техі піку, 
набув перших систематичних відомостей з 
теорії і протягом 3—4 місяців підготувався 
скласти Іспит в Московську філармонію. 

Серйозна музична освіта почалася а 
ШОК р. в класі гармонії І. Н.; Протопопи на. 
Фута була пройдена під керівництвом 
А| Д. Кастильського, творення, форма та 
іпс гру ментол кл—у А. М. Коре щепки і В. С. 
Ка ліпи Ікона. Фактично філармонія була за¬ 
кінчена в 1914 р., офіціально и 1916 р. 

З переїздом в Москву, з проходженням 
академічного курсу, з прилученням до му¬ 
зичного життя великого міста приходить 
нора особливо бурхливого внутрішнього 
росту раніш затримуваного умовами гли¬ 
бокої провінції. Творчість Глїнки,. Мусорг- 
с ько го , Бородіна, Римського- ІКорса копа, 
Чайкоиськото вперше уявляється як ціліс¬ 
ний і послідовний потік, усвідомлюється ЯК 
рідна мова. Цим визначаються власні шляхи. 
Але загальне захоплення музичною мовою 
того часу -—ім и рес І оі і Ізмом - Ра в елем, Д е- 
бюссі — не обминуло і Щиліова, позначив¬ 
шись па ранніх опусах. 

Після закінчення філармонії для І. Ши- 
піола починається строкатий період шукань 
застосування творчої сили. Уже накидані 
перші твори—симфонічні мініатюри Й В ну - 
стинені романси на слова Вальмонта, Май¬ 
ко ва, Лєрмонтова. Частина з них пізніше 
була перероблена і видана, частина зали¬ 
шена автором без дальшого руху. Однак, 
Сувора вимогливість до себе змушує моло¬ 
дого музиканта стримувати свої творчі праг¬ 
неш і я 1 шукати розширення практичного 
досвіду. 

До Великої Жовтневої революції І1ІШІЮІ! 
викладає музику к Лазаревському інституті 
східних мов, диригує спектаклями Оперного 
гуртка і „Молодої опери ІГ . З 1918 р. він 


працює 11 студіях, нжтупає н клубах, ра¬ 
йонних і виїзних концертах, органі^є ор¬ 
кестр, який лає під його керівництвом ряд 
концертів. У 1920 р, Шишов виступає 
організатором концертної справи в червоно- 
армійських частинах, збирає великий сим¬ 
фонічний оркестр, з яким дає концерти 
масовому слухачеві. 

З 1922 р. І. Шніпов починає працювати 
викладачем і приступає до наукової ро¬ 
боти. На цей період припадає публікація 
перших восьми ти о рів: романсу „Гвоздика “ 
на слова Вальмоита, „Коли бел ьпои", па 
слова Лєрмонтова, „Ундіїночки", Д4 стра¬ 
мах южмьпС і монодії „Татарва" їм слова 
Простосердо ва та „Настроєний" трьох 
мініатюр без тексту для голосу з форте¬ 
піано. 

Оскільки „Татарва", а слідом за нею й 
інші монодії являли вихідну точку розвитку 
поглядів композитора па мелодію, які знай¬ 
шли спій теоретичний вираз і обгрунтування 
в курсі мелодики, читаному і. Шишопим 
у Московській консерваторії з 1925 р., 
знайомство з творчістю композитора по¬ 
требує хоча б н обіжйого розгляду з ос¬ 
новними положеннями цього курсу. На 
творчому шляху ї. Шиїповл цей момент 
особливо знаменний тим, що курс мелодики 
був запроваджений у консерваторії вперше, 
отже, являв собою пряме художнє кредо, 
якому надана була лекційна форма, 

* ? і 

Тут нема потреби докладно наводити хід 
міркувань, аргументацію І посилання па 
попередню літературу ці в критичній, ні 
и позитивній їх частіші. Тих, хто хоче по¬ 
знайомитися ближче з характером читаного 
І. III міновим курсу, можна відіслати до 
Його статті, яка вміщена в пресі 1 є немов 
побічним результатом наукової роботи ■ . 
Важливо відмітити тільки те, що а усіх 
музично-теоретичних питань у пата компо¬ 
зитора зупинялася на мелодії, а не на чому- 
небудь іншому. Він підійшов до дослідження 
мелодії, будучи перекопаним, що нона може 
„бути основою до виявлення законів КОІІ- 
траиумкта і гармонії“, Він виходив з того 
положення, що мелодія, або „музична 
думка, висловлена одноголосно", містить 
в ембріоні всі елементи гармонійного свого 
розвитку або виразу і умови контрапунк¬ 
тичних співвідношень, будучи 11 ерЕЮосно¬ 
вою музичного мислення. 

1 Шніпов. К вол росу об аналнзе молодиче- 
скаго сг росин я. „Музикальнеє обрлзоеаіше*, 
1927. 1—4. 



положення, з одного боку, загос і рю- 
валось гроти властивого XIX сторіччю 
зростання гармонійної складності та пишу- 
капості при підносному занепаді мелодій¬ 
ною начала і псе більшому дальшому зне¬ 
особленні мелодії. З другого боку п його 
реставрувало тенденції західного класи¬ 
цизму, який у великій мірі спирався на 
дорі і в зеніті свого розвитку на народну 
м сл * >ді (о (Бах, Га й дн, Бетхове \і, Ш у борт) 
і, ідо ще Істотніше, утверджував живе на¬ 
ступництво від російських класиків XIX ст., 
які програмно сповідали свою вірність на¬ 
родній ПІСНІ. 

У творчій практиці ІІІншонл ці погляди 
відбилися на ряді монодій. Крім згаданої 
Датарвьі", композитор створює „Колдйи- 
скую дорогу" д а слова П, Карпоид, „Степь* — 
на слова Козміпа (обидві видані в 1924 р.), 
„Моя жизі і ь к , „О сперти злого короля “ і 
„Все ковьіль* (не видані). Все це—твори, 
де мелодія пабуплє сам одоштію чого харак¬ 
теру, не ослабленого ніяким супровідним 
музичним моментом, Звідси іід кожний я том 
мелодійного матеріалу припадає особливе 
змі с то і *е, х у дож і і і >00 б р азі іе на в а нгажен н я. 
Звідси—складність і глибина жанру при: 
видимій простоті і дохідливості. 

У роботі гад монодіям зі найбільш оче¬ 
видно і виразно іншим вся характер худож¬ 


нього обдаровання 1. Шипі о на, мелодій ногО 
по своїй природі. Безсумнівний зв’язок цих 
монодій з теоретичною роботою компози¬ 
тора може викликати думку про їх аб- 
ст ракті ю е ке перті м еі італ ьне зн а чен нн. А л с 11 1 
характер монодій сам но собі, пі вся твор¬ 
чість композитора в цілому, як вона ви¬ 
лилась досі, не дає ніяких підстав для по¬ 
дібного в псі юпку. Конкретність художнього 
мислення Е. Ш пшона виявлена не тільки у 
вокальному плані більшості його творів, у 
зв'язаності їх з поетичним текстом, але і 
у відсутності в нього нахилу до музичної 
абстракції—інструментальна музика з пере¬ 
вагою формальних завдань майже не зна¬ 
ходить місця в його творчості. Тому вір¬ 
ніша була б протилежна думка: художник 
повів за собою дослідника для теоретичних 
обгрунтувань свого кровного, органічного. 
ТеорєгизацІя була необхідним моментом у 
житті культурного художника по усвідо¬ 
мленню дальшого творчого шляху. 

Цей момент зрослої самосвідомості по¬ 
значився пізніше па всій творчості і в ро¬ 
зумінні, оперної форми, і ІЗ підході до ор¬ 
кестру, І в тяжінні до масової пісні, і в 
методі численних гармонізацій, до яких 
композитор вдається особливо охоче. Але 
насамперед це 1 1 означ илосе> на романсній 
творчості. 
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Художні» світогляд І. Шишовл ОуБ 
зв'язаний з традиціями російського класи- 
цшшу. Погляд на значення мелодії послі¬ 
довно розвиває настанови „могутньої куч¬ 
ки", особливий пієтет її до народної пісні. 
Але якщо „куч кісти" в своєму пієтеті 
виходили з думки, що „російський народ 
зіпсований" (формулювання Сглсова), атому 
слід культивувати ге, па що московський 
феодалізм не встиг накласти скою знеосо¬ 
блюючу печать—п розумінні І, ІІІишова 
народний мед ос набуває іншого, ширшого 
значення. Це—природна і конкретна пер¬ 
шооснова, на базі якої народжуються ху¬ 
дожні узагальнення, так само нерозривно 
Рязані з нею, як з живої, барвистої, і 
образиої і ні родз іої мов и в иростае кул ьту рн с з 
ускладнена і узагальнена мова. 

Народний .музичний геній знаходив свій 
вираз у мелодії, і., Пішло в розглядає ме¬ 
лодію як найвищий засіб музичного в я разу 
людських переживань. За очевидною про¬ 
стотою мелодійного виразу ховається вся 
витончена глибина і прообраз можливого 
розвитку. В цьому сила і багатство мелодії. 

До класичної спад щиті І. Шишок пі¬ 
дійшов з аналізом науково-творчої думки. 
Йому не тільки не суперечив, але й до- 
помагав соціальний критерій оцінки му¬ 
зичних вира зли них засобів. Революційна 
епоха, яка живила творчість радянського 
композитора, шукала драматичних форм 
зв'язку з широким масовим слухачем. До¬ 
хідлива і загальнозрозуміла мова мелодії 
була прямим продовженням аналізу, який 
спирався на творчу практику класиків і 
власний творчий досвід. До цього приєд¬ 
нались особливість художнього темпера¬ 
менту, ліричне його забарвлення, яке по¬ 
значилось ще тоді, коли не стихали супе¬ 
речки з приводу питання, можуть чи не 
м ожу ть „ ш о п от, р об ко е дьі хан ие,.! “ іону вати 
під грім гармат, чи їм треба почекати. 

Романси, написанії, Шішкишм, одночас¬ 
но разом з монодіями і вслід їм, ще від¬ 
бивають до певної міри раннє захоплення 
імпресіонізмом („Неиюфарьі", „Все мне 
грезнтея“). Але одночасно з’являються і 
такі міцні в мелодійній своїй основі п'єси, 
як романс „Колдуют розьі*, на слова Кар¬ 
пом. Поворот до гармонії відбувається 
на новій о споді, на основі більш зваже¬ 
ного і вивченого ставлення до її завдань. 

Це дозволяє композиторові звернутись 
до замислу Іншого значення—циклу ро¬ 
мансів на слова Пушкіна, Першим почи¬ 
нанням у цьому циклі був майже аріозного 
характеру романс „Послам не я Сибирь* 1 , 


Пушкінський лист до декабристів, повний 
гніву, скорботи і високого пафосу, звучить 
могутнім голосом суворої мужності і ре¬ 
волюційного пророкування. Це вихідне 
тлумачення образу поета далі розвинулося 
в романсах, написаних Г. Шишо&нм до 
] 00- річ чи з дня смерті Пушкіна, Один 
з останніх творів поета—„Пора, мой друг, 
пора 4- є немов тематичним центром Ідей¬ 
ного усвідомлення особи, зацькованого 1 
стомленого генія, який псе ж таки знаходить 
у собі сили до примирення, шукаючи 
обителі л труда н чистих нег 11 . Цей романс 
постає в оточенні інших, які розкрипають 
темп ПуіІІКІНСЕЖОЇ широкої дружності, ве¬ 
селої, дзнцької, чуттєвої життєвості („За 
ядра ви ьі й ку бок *, * Л є й л а к , й П робу жде п не“), 
молодого романтичного ліризму („Певец"), 

11 о ет н чного |ІІДЧ уТТИ о ри роди („ ! Іве ТМ [ І о- 
следпне милеіГ, я Виноград*)* Нарешті, 
сюди ж належить відображення пуш кін¬ 
ської поезії ее народному мелосі— оброб¬ 
лена І. Щншошш козача пісня „Узник", 

Я-'Ш всього ну і п кінської о циклу СПІЛЬНИМ 
є відбиток сучасного розуміння творчого 
образу поета. Тут позначився загальний 
характер ставлення композитора допоетич- 
ного тексту, вдумливе поглиблене проник¬ 
нення в природу поетичного образу . Проте 
Стилістичні прийоми романсу різні. В той 
час як у „Посланні! в Сибирь", в романсі 
„Пора, мой друг, пора* тема, розкрива¬ 
ючись в- прямій мові поета, дістає таке ж 
пряме музичне, лірико-дрдматичне витлу¬ 
мачення, яке звучить з усією гостротою 
сучасного нам явища, інші романси набу¬ 
вають відтінку немов ретроспективного 
розкриття. „Виноград" і „Цпетьі послєдине 
ми лей" написані I! дусі класичної закінче¬ 
ності) спокою 1 . Щодо романсу „Певец", 
ТО він сприймається як замисел реставра¬ 
ційної майстерності, відносячи нас до за- 
душевннх, простодушних, але повноголос¬ 
них звучань далекої епохи, які здзеоться 
трохи зблідлими від історичної перспективи. 

Вільне відновлення колишніх звучань у 
„Пеще 41 — еіє перший випадок, де вияв-' 
ллється смак і. Шишоца до образно-ретро¬ 
спективного мислення у вокально-камерній 
творчості. Таким же повітрям овіяний на¬ 
писаний раніше дует „Вемер" на слова 
Язикова. Такий же багато в чому план 
другого великого циклу, де і; Шишов ви¬ 
ступи о обробником пісеньок Беранже. Тут 
завдання, поставлене собі композитором, 

1 Обидва ці романси дістали похвальні від¬ 
зиви, а „Пенец* пре МІ По о Лічи Ростов ською 

філармонією. 


зе 



я багатьох при чи 11 було суворіше 3 відпо¬ 
відай ь*ш не. Великий народний французький 
пост часто використовував побутуючі в 
масах мелодії, „осідлував* їх ■ своїм ве- 
селим і гострим віршем т і з цими мело¬ 
діями пісеньки продовжували жити н усному 
виконанні. Отже т так треба було зберегти 
недоторканою мелодійну тканину, яки ди¬ 
хала ароматом епохи Французької револю¬ 
ції, відібрати краще і гармонізувати, не 
порушуючи духу і стилю популярних пі¬ 
сеньок, які стали справді народними. Це 
починання увінчалось повним успіхом: 2о 
пісеньок Берлмже, об'єднаних у винуїде¬ 
ному збірнику, дають прекрасний матеріал 
для радянського естрадного виконавця і 
всякого любителя музики. Можна з пев¬ 


ністю сказати, що багато пісеньок цього 
циклу ввійдуть як найбільш улюблені, 
популярні номери в пай ги при 1 1 маси слу¬ 
хачів—такі вони прості, Ізжцпі, непідкупно 
щир]. Вони різноманітні змістом і емоці¬ 
ональним забарвленням. Тут і чарівна лі¬ 
ричність „Возиращепнн Лизетгм", і бра¬ 
вурна „ Бастру шка", і гостра антиклери¬ 
кальна сатира „ Четмре капуцина“ 1 глибоке 
благородство „Снерчка", і тонкий сум 
„Спокойиой йочіГ. Змістовна і вичерпна 
стаття М. Копали про що роботу справед¬ 
ливо вказує, що появу її „слід визнати 
не ТІЛЬКИ музичною, але її політичною 
подією",—так вірно відповідає вона інте¬ 
ресові радянського слухача до творчості 
Бера вже. Чулість і образотворчість, ви- 
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явлені композитором при обробці мелодії!, 
відмічені далі так само заслужено; „Шн- 
шоб надав цим мелодіям кристально чи¬ 
стого узору акомпанементу } надавши їм 
ще більшої поетичності і зворушливості' 1 

Перед циклом тіісєеіьок Берлнже (Пішов 
обробив 10 пісень різних народностей, 
7 пісень Заходу, її буряте-монгольських, 
З революційних японських, о шахтарських 
російських. Отже робота над Беранже була 
підготовлена великою кількістю аналогіч¬ 
них обробок. Ми через необхідність зга¬ 
дуємо докладніше тільки найбільш значні 
з них. 

Огляд роботи і. Шишова в романс но¬ 
ти сен йому жанрі слід закінчити масовою 
піснею. До ітєї композитор підійшов уже 
озброєний дозрілим творчим досвідом— 
перші масові пісні Його з’явилися в 1935 р. 
Освоєння мови, зверненої до пайширшот 
слухача, простої, дохідливої, було послі- 
дотнім завершенням шляху, який почався 
від народницьких традицій „могутньої 
кучки*. Відчувши в собі сили говорити 
Шєю мовою, композитор уже не забуває 
про зесї; понад півтора десятка масових 
пісень є відгуком його нл різні громадсько- 
політичні теми і події. Тут—„Привет па- 
пешніеціш*, „Калмьіцкля песня о Ленине", 
„Дорогу лучшшґ і т. д. Деякі з цих 
пісень—„Любушка*, „Песня о Щорсе“ — 
здобули велику популярність. Багато з них 
набувають форми хорових або вокально- 
квартетних творів. Поруч з ними знахо¬ 
диться дитячі пісні („Весеннян песня нату¬ 
ра листя „На слет" — піонерська, „Песня 
юности" та ін + ). Втім тут, як і в багатьох 
випадках щодо „дорослої пісні*, важко 
провести лінію, яка розмежувала роботу 
Шишова над масовою піснею від романсу— 
багато чого могло б бути в обох рубриках, 

!і; # * , 

Уже в баглтьох романсних творах !. Ши¬ 
то ва проступає близькість його художньому 
світовідчуттю теми природи, особлива 
чулість його до пейзажу, до переживань 
людини на самоті з природою. Таке спо¬ 
глинання стихійних сил бачимо І а моно¬ 
діях „Стєін>“, „Коваль* і ^ романсах п Кол- 
дуют розьі“, „Ветер% II дуеті „Вечер* і 
т. д. З тим більшою силою позначилось 
воно в плані великих симфонічних творів— 
обидві симфонії, написані композитором» 
мають програмну назву: перша— „Степная*, 
друга— „Поленая”. 

1 М. Коваль. Песик Верни же. 1 Народное 
трор’їестно*! 193&, № 5, 


Подібно до того як мелодійне начало 
домінує в романсах І, Шишова, симфонії 
Ного побудовані також еея мелодій но му прин¬ 
цип і. Саме розуміння оркестру відзначається 
немов вокальпнм підходом. І. Щншои охоче 
вдається до солірупаїши окремих інстру- 
м-єеггііі на фоні прозорого акомпанементу 
Інших груп. Він шукає напруженості зву¬ 
чання н плані використання те м брально- 
]>Є і'І стро вих м ожл и посте Й, н л астИ ВИ X її І стру - 
меню ні, вміючи поєднати його з загальною 
оркестровою палітрою. 

„Степная* симфонія в чотирьох частинах 
написана ее Д-дур (1923 р. вид, в 1934 р.}. 
Вона викону далася вперше в 1933 р. ее 
Москві на відкритому радіоконцерті під 
керуванням Орлова, пізніше—в Ростові та 
інших містах. Епіграф, який не увійшов 
у видання, взятий з шікопаного Майновим 
перекладу „Слова о полку Игореве": 

По степи*туман шшіессд снзьііі, 

Зліпумел копмлг> сс ребра ний. 

У [ірограмно-темагичпу основу симфо е їїї 
лягли спогади про рідні донські степи і 
план образи о-і сторичного мислення, навія¬ 
ного л Словом*. 

Невеликий вступ, де головна тема і по¬ 
бічна партія проходить н сповільненому 
темпі, немов навіює на слухача відчуття 
первісних степових просторів „дикого 
поля*, яке лежить за південними рубежамп 
російських князівств. Після безиосерєдішого 
переходу в алегро з'являється блискавична 
навальна тема, яка характеризує степові 
рухи вітру, трап, колихання копилю, пере¬ 
котиполя, Ця картина, яка нагадує море, 
Су п ро во джу єтьс я х ви листи МИ П ІДЕ іесе ШІ ЯМ 11 
дерев'яної групи. Тема, пройшовши через 
окремі групи ІЕЕструмептЗв, об'єднується 
потім в унісон. Тші.-шється лірична тема, 
передана кларнету, немов протиставлена 
першій. Заключна партія тематично зв’я¬ 
зана з другою. 

В розробці автор дає вдалий розвиток 
основного матеріалу поліфонічними засо¬ 
бами, зіставляючи одночасно дві геми, які 
дістають при максимальному виявленні 
трохи новий якісний характер із збере¬ 
женням органічності і єдності. Вся роз¬ 
роби а лосягає великої ечоціональної сили. 
В репризі при проведенні другої теми вона 
розвивається Імітаційно в трьох групах на 
фоні решти оркестру. Перша частина за¬ 
кінчується трохи незвичайним проти кано¬ 
нізованої форми класичної симфонії димі¬ 
нуендо, що вводить слухача безпосередньо 
в другу частину—анданте нон тропо. 
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Ця частина мас загальний характер 
„сказа*. Після невеликої чотирнактної 
вступної фрази чуємо основну тему в 
Б-дур, яка звучить у англійського ріжка, 
розповідаючи про данню старовину. Тема 
переходить поступово в струнну, а потім 
іе групу дерев’яних, але вже ее Е-дур. Цей 
епізод у дерев'яних тонально зв’язує з 
траурним епізодом—образом похорон ного 
походу. На тій же тематичній о сиснії про¬ 
ходите» ліричний епізод, далі намічається 
драматичний, після чого йде реприза, в 
якій драматичне начало досягає кульміна¬ 
ції. Невелика кода закінчується по во¬ 
вни пилим зіставленням тональності Б-дур І 
Дсе-дур, що є вдалого знахідкою автора. 
Завмираючі фрази залишають слухача у 
владі далекого минулого. 

У скерцо перша тема—на вальна, ігрова— 
чергуючись з другого, вакхічного, немов 
обрядовою, може бути сприйнята ЯК НІЦЦЬ¬ 
КИЙ танець. Але 1 тут І в дальшому пе¬ 
реході до тріо матеріал дістає витлума¬ 
чення в манері установлених узагальнених 
класичних прийомів—не конкретно етно¬ 
графічних. Тріо в сповільненому темпі на 
фоні витриманого акомпанементу вводить 
тему східного колориту (засурдннені труби), 
розрізувану складним І своєрідно мело¬ 
дійним рисунком ігаіграші в флейти 1 клар 
нєта. Після звичайного повторення першої 
частини іде кода, в якій вдало поєднується 
тематичний матеріал усього скерцо, 

Фінал написаний у формі рондо. Основна 
рухома тема його визначає повітря народ¬ 
ного торжища. Поява другої теми харак¬ 


теризує різноплемінний натовп. Обидві 
теми, контрастуючи одна одній, немов бо¬ 
рються між собою і по черзі заслоняють 
одна одну, потроху посту маючись новій, 
гімном олійній темі врочистого характеру. 
Після невеликого сповільненого епізоду, 
який вводить проходячий образ злила рів- 
співіііп, настає третє проведення основних 
рухомих тем в гротесковому плані, що за¬ 
кінчується проведенням удруге теми гімну. 
Все це, підводячи до завершального момен¬ 
ту симфонії, утверджуючи її загальні Світлі 
настрої, підготовляє повернення теми дру¬ 
гої частини ге контрапунктичному поєднанні 
з основного темою фіналу. Тут тематичний 
матеріал дістає найбільш напружене зву¬ 
чання;, закінчуючи всю симфонію урочистим 
млжоро м не ремогн. 

Не зважаючи на загальний зв’язок „Степ¬ 
но и* 1 симфонії з образно-1 сторичним мате¬ 
ріалом л Слова о полку Игореве", в ній 
не знайти конкретно-програм ного відобра¬ 
ження подій, які породили „Слово'. Основ¬ 
ний її план—єднання людини з природою, 
усвідомлене в ліро-епічному та історичному 
Його відчутті. Тим же характером худож¬ 
нього пантеїзму, але в ще більш ліричному 
забарвленні, відмічена друга—„Поленая" 
симфонія, написана композитором у 1932— 
1934 рр, (виконувалася в 1936 р. в концерті 
під керуванням О. Гаука). Бона перено¬ 
сить нас до уявлень трудового злиття 
людини з природою, до настроїв, викли¬ 
каних її близькістю оброблюваній землі. 

Перша частина, алегро модерато,—пе¬ 
реживання серед неосяжних полів, укритих 
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достигаю'інм колоссям. Набігають хмари. 
Легкі вихори вітру. Коротке непокоєння. 
Але рїсє минає,,, 

Уся перша частина проходить я наспів¬ 
ному СТИЛІ. ДеЙ її теми — ПІСНІ рОДЕОЧОЇ, 
її а га тої земл і — за к і 111 у ют ьс я ко рот кою за - 
ключкою партією. Далина розробка вико¬ 
ристовує в основному матеріал першої 
темп, тому реприза першої частини почи¬ 
нається не а основної, а з другої теліп; 
нею е закінчується перша частина. 

Друга частіша з анданте, присвячена 
образу літньої ночі. Відпочинок. Мінливі 
ТІНІ переносять у світ внутрішніх пере¬ 
жинань. У свідомості мелькають відзвуки 
дня—відгомін першої частини симфонії, 
вплітаючись в основну тему ночі. Вона 
проходить уперше на фоні струн них* ово¬ 
лодіваючи потім струпною групою. Неве¬ 
ликий: зв'язуючий епізод приводить до 
другої теми (кларнет соло), яка становить 
середню частину. В репризі—повернення 
до першої теми, яке замикається невели¬ 
кою кодою н просвітленому Ц-дурі. 

Третя частина—фінал, алегро аЦю. Його 
екерпозний характер розвитку компенсує 
відсутність скерцо в симфонії. Чітка, рух¬ 
ліша мелодія—основна теліп фіналу, яка 
характеризує радість урожаю. Її змінюють 
на І гра ш і з танці—мелодії різних народно* 
стеН, об'єднані новою появою пісні родю¬ 
чої землі і завершені врочистим іиспіьон, 

Весь фінал проходить у формі рондо з лі¬ 
ричними епізодами в сповільненому темп) на 
новому матеріалі. Після проведення в ши¬ 
рокому плані другої ліричної теми всту¬ 


пає невелика фугета, яка побудована па 
основі головної теми всієї частини і при¬ 
водить до заключного моменту симфонії. 
Він складений контрапунктично на поєд¬ 
нанні трьох тем першої частини з першою 
темою фіналу і епізод кіч ним проведенням 
теми ночі другої частини. Все це вили¬ 
вається в сильно напруженому звучанні 
всього оркестру, яке закінчує симфонію. 

Друга симфонія, так само як 1 перша,, 
не ставить собі за мстз г сугубу конкрети¬ 
зацію теми. Цс насамперед самод о зліючий 
музичний твір, ліричне узагальнення пере¬ 
живання природи в музичних образах. 

Виступивши в обох творах впевненим 
майстром великого симфонічного полотна. 
Пі йшов вдається і до форм оркестрової 
сюїти 3 приділяє увагу творам для духо¬ 
вого оркестру. Серед останніх є як видані 
марші „На праздмнк Октября* 1 1 на від¬ 
значення 10-річчя Великої Жовтневої ре¬ 
волюції, так І невидані -„Песня о І.Цорсс% 
Дрлурное звучание" (епізод з кантати 
пам’яті Леніна га Ін.). 

# & Ці 

Мелодійний і навіть наспівний склад му¬ 
зичного обдаровання Ш йшов з, поєдную¬ 
чись з мисленням у плані великого образу, 
повинен був шукати виразу у формах опер¬ 
ної творчості. До оперного замислу ком¬ 
позитор був підведений нагромадженнями 
музич і ю-образного матеріалу. Крім того, 
схильність до видовищних втілень, яка з 
дитинства жила в ньому, безперервно на¬ 
штовхувала Його на думку про театральне 
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рози’изаїшя музичного твору. Проте, довгі 
шукання відповідного сюжету, при вимо¬ 
гливості композитора щодо теми 1 мате¬ 
ріалу НЄ приводили Ного до цілком задо¬ 
вільного лібретто, поки вії і не зупини вся „ 
за порадою драматурга П, П. Сухотіна, 
на творі /Ієскова „Тупейнчй художник". 

Письменник Лєсков видатний не тільки 
словесною МчЗНСтернІСТЮ, яка грунтується 
на глибокому знанні російської народної 
мови, але И широким знайомством з по¬ 
бутом сучасного Йому життя. Он о пі давня 
„ТупейньїМ художник" передає історію дів- 
чшш-крі пачки, акторки Люби, яка стала 
жертвою панської сваволі. Кріпак-перу кар, 
ЛупейньтН художник 14 Ар кидій, який по¬ 
кохав Любу, намагається з нею тікати на¬ 
передодні ночі, коли вона в наказу пана— 
графа Каменського повинна була стати його 
коханкою. Нтеча була невдала—графська 
гонитва застає втікачів у попа, який дав 
їм притулок, а потім видав їх. Знєчеіцена 
Люба заслана була на скотний двір, Арка- 
дій відданий у солдати. Відзначившись на 
війні і діставши офіцерський чин, він по¬ 
вертається з тим, щоб викупити Любу, 
Проте їм так і еіє судилось одружитись— 
вночі Аркадій буп зарізаний на постоялому 
дворі грабіжником, Люба, яка нагііпзбо- 
же вод Зла, після цього находить заспоко¬ 
єння тільки у КИПІ. 

ЛІбрєтто, написане М. ЧуМко, викладає 
це оповідання н дев'яти картинах з про¬ 
логом 1 епілогом, Б прологу старуха- крі¬ 
пачка Любов Оьшсимівна, сидячи ия мо¬ 
гилі і звертаючись до сільських дітей, які 
обступили її, починає повість про СВОЄ 
нещасливе кохання. Перша картина зветься 
„ О р ловск не цьі рю л ьі і її кн л , 

Покої графського будинку п Орлі. Мо¬ 
лодший брат графа Йєменського, власника 
кріпацького театру, готуючись до зустрічі 


проїжджаючого царя, збирає всіх міських 
цирульників Орла і вимагає, щоб його 
погодили, не порізавши ні одного з числен¬ 
них прищів. За найменший поріз він за¬ 
грожує вбити з пістолета. Цирульники 
відмовляються. Тільки Арка дій міг би це 
зробити, але пан його—старший Кіімеп- 
ськмй—дав клятву, що не дозволить Арка- 
дієві нікого голити, крім самого себе. 
Брати сходяться т тому, що Арка дій буде 
відпущений ДО МОЛОДШОГО з тим, щоб 
обстрщти,„ його пуделя. Такими хитро¬ 
щами вирішують обійти клятву. 

Картина друга— „Камариноіше серьги*. 

Театр, Кріпацька трупа репетирує спек¬ 
такль. У момент репетиції падає куліса, 
яка виводить з ладу Малайю, що вико¬ 
пує головну роль. З’являється граф і по¬ 
чинає лютувати каліцтво акторки зриває 
спектакль, приготовлений до зустрічі царя. 
Граф загрожує запороти вишніх* Бачачи 
це, Люба пропонує замінити Малайю, 
Граф лагідніша є, дарує їй „ каш рн нові 
серги 41 І велить Аркадієш після спек¬ 
таклю, прибравши Любу в убрання свя¬ 
тої Це цілії, доставити її до себе в опо¬ 
чивальню. 

Картина третя — й Десять золотих". 

Арка дій голить молодшого графа в Його 
кімнаті. Поголив він вдало. Задоволений 
граф дарує Аркаді є ні 36 золотих І питає, 
як той не побоявся бути вбитим при най¬ 
меншій незграбності. Арка дій признається, 
що Еі цьому разі раніше перерізав би гра¬ 
фові горло бритвою. 

Картина четверта — „ Гблмтьба“. 

Вулиця, освітлений графський будинок, 
в якому відбувається прийом царя. Про¬ 
ходять з пісЕ-гею нічні сторожі, потім з’я¬ 
вляються орловські бродяги, „гольїтьба*, 
з якими Арка дій змовляється, щоб вони 
допомогли його втечі. 
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Картина піїта — „ТупеИньї її художник". 

Вбиральня Люби. Аркадій допомагає 
дівчині набути вигляду „святої ЦсцІлії и . 
За дверима сторожать слуги, щоб підвести 
його на конюшню, я Любу—в опочивальню 
графа. Арка дій вибиває табуретом вікно 
і стрибає разом з Любою назовні, де їх 
ждуть комі. 

Картина шоста— я Сухая Орлиця *. 

Кімната попа з села Суха Орлиця. З'я¬ 
вляються АркадіН І Люба. Лін згоджується 
тут же в себе повій чаш втікачів за шість 
ЧЄрІННЦІН. Починається обряд, із якому з я 
ляка виступає попадя. Вінчання перерване 
стуком гонитви. Піп ховає Аркадій і Любу, 
але коли входять граф і його діоди, вка¬ 
зує Тм місце, де заховані втікачі. 

Картина сьома- „На дьгбу“. 

Підземелля, де граф КаменськнЙ чинить 
розправу. Люба кинута па солом'яну під¬ 
стілку. На її очах спочатку допитують 
Аркаді я, а потім катують Ного на дибі, 
Люба намагається покінчити життя само¬ 
губством, затягуючи навколо шиї косу. 
Еї звільняють напівмертву і виносять. 

Картина восьма —рУжлскьіИ плаксії 41 . 

Люба в телячому хліві, Тут вона дові¬ 
дується , що Аркаді я заспали в солдати. 
Скотнипя Дросідд втішає її, час піД часу 
прикладаючись до пляшки з горілкою— 
„ужаского планова \ 

Картина дев'ята—„Ячменіюс зернечко*, 

Той же хліві Люба співає пісеньку про 
„ лчжашое зерпечко" 1 розповідає скогпиці 
Дросіді, гцо одержала лист під Арка дія, 
який повернувся, Він повідомляє про свій 
намір викупити її у графа. В цей час за 
вікном чути шум, уривки збуджених роз¬ 
мов про вбивство неї постоялому дворі. 
Входить пастушок Філя і передає подро¬ 
биці, з яких стає ясно, ідо вбитий Арка- 
ДІЙ. Люба надає з криком. Дросідл при¬ 
водить її до притомності, дає шііштн з 
„ у жаского плакошГ. Люба засипає, 

В епілогу та ж декорація, іцо і в про¬ 
логу, Старухл Любов Ониаімівна розпо¬ 
відає ДІТЯМ, які сидять коло її ніг. Посту¬ 
пово розгортається пожежа, чути постріл; 
на сцені—метушня, бігають люди з ви¬ 
лами—повсталі селяни громлять садибу гра¬ 
фів Кам енських. 

Викладене лібретто дуже близько пере¬ 
дає зміст оповідання Лєскопа, зберігаючи 
побутовий колорит, характер кріпацьких 
відносин, становища артистів-кріпаків і жах 
ломі ніццької сваволі. Це правдиве відо¬ 
браження колишнього рабства, безвихід¬ 
ного горя, безправ'я. Т. Щишоп так І пі¬ 


дійшов до нього, бачачи своє завдання 
насамперед у створенні відповідного сце¬ 
нічного музичного образу, який вирази в би 
основну тему. 

Таким чином з'явилась сама доля арти¬ 
сти и - кр І п а ч к и. II роду моїю т ри м аю ч и сь о р н - 
гіндлу, композитор вивів безмежно покір¬ 
ний, мри гнічений, чистий характер. Цен¬ 
тральною фігурою, крізь переживання якої 
виникає далеке минуле, є дій чина-кріпачка 
Любії. Е Ниряй і глибокії 11 жіночий її ха¬ 
рактер ми являється в захопленні бажанням 
виконати роль герцогині де Вурбдян, в по¬ 
ведінці, коли ловлять втікачів. Її звору¬ 
шливий і нещасний образ переданий ком¬ 
позитором у теплих, ліричних барвах. По 
суті насипна роль Люби найяскравіше ви¬ 
ражає беззахисне життя кріпака, залишаю¬ 
чись у той же час внутрішньо значного 
І багатою. 

Музика опери і. Шш повз тематично май¬ 
сь льн і те виражається в пісні сторожів: 
„Е(ак донреж б мло, горе микали 4 ', Вона 
відображає під' ярем і іе існування з силою 
народних пісень, подібних до бурлацьких. 
На ній побудова на цілком четверта кар¬ 
тина. Вона заучить у вступі, юна прохо¬ 
дить у самій картині— л На ямбе* і в за¬ 
ключній—дев'ятій. Тільки в епілогу, п 
сцені повстання селян, вона дістає іміта¬ 
ційний розвиток, який завершується ма¬ 
жорним підйомним фортісеїмо, знаменуючи 
майбутню перемогу, в усіх Інших випад¬ 
ках—це тема скорботи і пригноблення. 

На противагу ним образам музична ха¬ 
рактеристика Аркаді я розвивається ез геро¬ 
їчних барвах, хоча і пом'якшених лірич¬ 
ним нальотом, Так само як і партія Люби, 
партія Арка дія дуже мелодійна, побудована 
на широкій наспівності. Співвідношення 
них двох характерів, найяскравіше ви¬ 
пиляється п дуеті другої картини (Люба— 
ліричне сопрано, Арка ДІЙ—ліричний бари¬ 
тон), в арії Арка дія І квінтеті. 

Решта дійових осіб, являючи собою не¬ 
мов фон, на якому роз ви йдеться доля цен¬ 
тральних героїв, охарактеризовані головним 
чином рисами соціальної типології. Це на¬ 
самперед ряд не гаги ви их персонажів. Тут 
і старший граф КаменськнЙ (тенор)—влад¬ 
ний, чуттєвий, жорстокий кріпосник* Його 
партія виписана в ритмічних гострих ре¬ 
читативах, які проходять на фоні грубих 
гармоній, В тому ж дусі дана 1 музична 
характеристика молодшого графа (бас), з 
деяким виділенням маршо подій ного ритму, 
ЩО підкреслює тупість, солдафонство І 
самодурство Його натури. Все оточення 
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старшого графа—рабськн відданий йому 
ка м є рди і іер, д воре цьк и й, її її 11 ь ка -б л аз ки хд 
і т. л.—тюдапі сатирично на фоні музич¬ 
ного гротеска. На протилежність цьому 
партія скотинЩ Дросіди, тпк само як І де¬ 
кламацій ппстушкаФілі, побудовані на пасто¬ 
ральних* простих гармоніях, зливаючись 
цим з образом згубленої дім чини—Любії, 
В основних своїх музичних образах опера 
побудована на тому мелодійному принципі, 
який е керівним началом а романснії! І сим¬ 
фонічній творчості І. Шишова. Мелодії 
прості, дохідливі, легко зберігаються в па¬ 
м’яті. Опера була лоставлена на сцені фі¬ 
ліалу Великого академічної о театру в 
Москві і з успіхом Ішла два сезони, ви¬ 
тримавши 38 вистав. 

Збагативши свій творчий досвід вели¬ 
ким оперним твором, композитор уже не 
залишає оперної форми. В 1932 р він 
подає на конкурс, організований Великим 
театром і „Комсомолок ой правд ой 4 до 
15-річчн Жовтня, оперу „Меткий стрелок 4 . 
На цей раз інтерес Шишова привабив ко¬ 
мічний сюжет. Жюрі конкурсу відмітило 
високу майстерність музики, присудило 
п ох пальний відзив, проте, в наслідок хиб 
лібретто опера не дістала дальшого руху, 
Шукання тривали. Цей нарис застає 


автора за роботою над здійсненням вели¬ 
кого замислу—опери л Петр Г па лібретто 
Н, Лагода. Сюжет побудований б основ¬ 
ному на історичному образі видатного ре¬ 
форматора Росії, державного мужа, больо¬ 
вій I героїчній фігурі Петра, Драматур¬ 
гічний план розвиває цю фігуру в різних 
поворотах Історичних подій, які супрово¬ 
джували середні роки царю паші я Петра. 
Недавно слухач міг познайомитися з пер¬ 
шим опублікованим уривком цього нового 
твору Шниюіш—арією Петра, переданою 
по радіо у виконанні баса Абрамова. Цю 
арію Петро співає в обстановці походу 
проти Карла XII напередодні перемоги ру¬ 
ських, Враження монументальності образу т 
яке справляє ця а ріп, обіцяє* що в загаль¬ 
ному розв'язанні замислу слухач знайде ту 
значність, яка почувається у взятій темі, 
Разом з тим тут виявляється невпинний ріст 
композитора—музикальний образ дістає 
такий ступінь психологічного поглибле¬ 
ного витлумачення особи Петра, який на¬ 
сичує Історичний замисел жилими і кон¬ 
кретними барвами, 

Б цьому почувається нова хвиля твор¬ 
чого піднесення І. Іііипюва—органічного, 
щирого і цільного художника наших 

ДНІВ. 
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А, Луфер 

Профе С Ор - Vрден о н огец ь 


Музичні вузи Радянської України 


Велика Сталінська Конституція забезпе¬ 
чила всім трудящим нашої батьків піннії 
право ші освіту, Тільки в країні переліг 
того* соціалізму створені всі умови для 
віл в ного і найповнішого розвитку здібно¬ 
стей І талантів людини. Блискучий розквіт 
культури пародія, які населяють наш Союз, 
іце раз продемонстрував правильнїсть ле¬ 
нінсько-сталінської ПОЛІТИКИ, ПОКсШВ, ПІ," 
здатний створювати наш великий народ. 

Уся країна з повним правом пишається 
діячами культури, в тому числі І музикан¬ 
тами— вихованцями сталінської епохи, УРСР 
займає почесне місце в створенні соціалі¬ 
стичного музичного мистецтва, в підготовці 
більшовицьких музичних кадрів. Три кон¬ 
серваторії Радянської України — Київська, 
Одеська і Харківська—немало зробили для 
розвитку української радянської музичної 
культури. Вони дали країні відомих компо¬ 
зиторів— Рслуцької'о, Лятошииського, Ко- 
еенка, Віденського, Богатирі,оиа, Мейтуса, 
Грудіна, Данькешіча і рад інших; воші ви¬ 
ховали блискучих виконавців, переможців 
на всесоюзних ] міжнародних конкурсах; 
Давида Ойстраха, Еміля ГІдлельса, Фіхтсн- 
гольца, Гольдфарб, Лізу Пллельс, Зою Гай- 
дай, Вебу Притик ту, Еміля Гурешїча, Вайн- 
трауба, Кіпру, Шур, Натана Рахліпа й 
Інших, 

Консерваторії виховали І виховують ба- 
г ато таланодитої мол оді сг 11 вці в, оркестра 11 - 
тів, педагогів, диригентів оркестрів, хорів, 
керівників музичної самодіяльності. 

Великий і тяжкий шлях пройшли му¬ 
зичні вузи на Україні; животі виш при цар¬ 
ському режимі, вони тільки після Великого 
Жовтня дістали всі можливості правильної 
і плодотворної роботи. Підлі вороги народу 
намагались і тут робити свою чорну справу, 
всі м а сп особ ям и роз л а дну в а ти си сте м у ос віти, 
підірвати її від музичної освіти РРФСР, 
отруювати націоналістичною отрутою. Але 
зрадникам не вдалось і не могло вдатись 
припинити потяг мас до мистецтва, до опа¬ 


нування Ного. Уряд і партія приділяють 
неослабну увагу вихованню музичних ка¬ 
дрів, даючи вказівки н цій справі, заохо¬ 
чуючи роботу па цій ділянці. Саме виявом 
такого піклування було недавнє високе на¬ 
городження Київської консерваторії орде¬ 
ном Леніна і нагородження провідних її пра¬ 
цівників, так само як і професорів Одеської 
консерваторії, орденами Союзу. 

Досягнений консерваторій, музичних учи¬ 
лищ 3 музичних десятирічок на Україні— 
безперечні. Проте, було б не більшови¬ 
цькою справою заспокоюватись на досяг¬ 
ну тому, Б роботі наших музичних кадрів 
є ще дуже багато великих хиб, які обо¬ 
в’язково треба ліквідувати якнайшвидше. 

Враховуючи весь багатий досвід роботи, 
консерваторії полинні забезпечити талано¬ 
витій молоді опанування всього необхідного 
для самостійної професійно-музичної діяль¬ 
ності. Треба всіма способами підносити 
1 дей но- її о л іті і чі іу ті і д гото їжу на ін ог о сту - 
деіггсгва. Глибоке вивчення історії вашої 
партії повинно бути в центрі уваги дирекції, 
партійних і професійних організацій кон¬ 
серваторій, Поруч з тим необхідно забез- 
п ечити в и кл а да ни я со ріал ьно- е коном І чнмх 
дисциплін, яким нові навчальні плани при¬ 
діляють належне місце у вихованні радян¬ 
ських музикантів. Треба цілком позбутись 
сумної практики минулих років, коли не¬ 
рідко години соціально-економічних пред¬ 
метів залишались недочитаними. 

Величезне значення в підготовці музич¬ 
ного спеціаліста має тірапильно організо¬ 
вана практика. Треба сказати, що в цій 
галузі п нас зроблено покищо дуже мало. 
Ще й досі часто співці, які закінчують вузи, 
виявляються зовсім безпорадними иа сцені. 
Починаючи працювати в театрі, їм дово¬ 
диться проводити величезну роботу, що 
іноді несприятливо позначається па їх тлор¬ 
ному зростанні. Тіш часом вуз повинен 
був би випускати СПІВЦІВ, ЯКІ ВОЛОДІЮТЬ 
основами сценічної майстерності. ГЕ роп а- 
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давшій г^пер всесоюзний конкурс дири¬ 
гентів також виявив недостатність* або, вір¬ 
ніше, майже повну відсутність практики 
студентів диригентського факультету, 

Найдоцільнішим розв'язанням питання 
про практику для студентів вокального, 
оркестрового і диригентського факультетів 
є я першу чергу створення при кожній 
консерваторії оперної студії, оркестрів— 
симфонічних І духових, а також хору. В цих 
колективах, при повсякденному с по стер е- 
женні педагогія по Спеціальності,, студенти 
зможуть набути всіх необхідних їм нави¬ 
чок, І і роботу, крім виконавців* обов'яз¬ 
ково потінні бути включені диригенти. 
Осізшіє* їм жаль, здійснюються в нас ще 
недостатньо. 

Особливо складною є робота оперної 
студії. Основне за гада пня її--систематично 
працювати над вихованням свівця-актора. 
Тому спеціальним на в пальним планом сту¬ 
дії, крім занять по вокалу, повинен бути 
забезпечений увесь комплекс дисциплін ви¬ 
ховання актора. 

Для керівництва студією греба залучити 
високо ква ліфі ко гаа н і їх май ст р| я. Сне кта к л і 
такої с гу дії повніші бу т н раз у -і ьтато м „ п о- 
казшіксш роботи. Не можна терпіти таке 
стм поганше, коли я оперних класах усе зво¬ 
диться виключно до „натаскування 41 сту¬ 
дентів для участі я тому чи іншому опер¬ 
ному уривку. Це нічого пе дає їм, крім 
шкоди, а художня цінність таких спектак¬ 
лів дорівнює нулю 

З цього навчального року Київській кон¬ 
серваторії вдалося організувати оперну сту¬ 
дію. Для керівництва нею залучено ряд 
провідних музичних І театральних праців¬ 
ників — засл. арт. УРСР ЛІшписькиЙ, 
засл. арт. РРФСР диригент Дранішніков, 
диригент ГІ1 радо в та інші. Оперні студії 
необхідно відкрити. і при Інших консерва¬ 
торіях України. Наприклад, у Харківської 
консерваторії для цього вже е гасі ухопи 
(оркестр, хор, солісти-співці). 

Нарешті, пора поставити питання про 
підготовку в консерваторіях висококяалі- 
ф І кой апих аігслмб.'і і в — стру нни х к ва ртеті в, 
іріо, сонатних ансамблів, вокальних квар¬ 
тетів І Т, ЇЇ. 

Усі заходи по організації колективі в для 
практики студентів потребують, звичайно, 
відповідних фінансових асигнувань (закупка 
устаткованіія, зарплата керівникам, спеці¬ 
альні стипендії учням) і організаційних за¬ 
ходів. Зокрема було б доцільно виділити 
з факультетів усі виконавські комітети і пе¬ 
редати їх під керівництво безпосередньо' 


заступника директора по навчальній ча¬ 
стині. 

Тільки при кардинальній перебудові спра¬ 
ви практику можна буде поставити як слід 
І вберегти студентів під таких сурогатів ЇЇ, 
як, наприклад, випадкова гра в різних ор¬ 
кестрах, що звичай по ніким пе контролюється 
і нерідко шкідливо позначається на навчанні. 

Проте, вуз не може обмежитись прак¬ 
тикою для студентів у своїх стінах; необ¬ 
хідна також практика і па виробництві — 
в театрах, оркестрах, на радіо. Тут справа 
стоїть зовсім нєблагонолучно, бо штати 
підприємств не передбачають місць для 
практикантів. Втручання Управління в спра¬ 
вах мистецтв при РНК .УРСР звичайна за¬ 
дні мається безрезультатним І можливість 
одержання практики для студентів залежить 
від дирекції підприємства. Такс абсолютно 
ненормальне становище треба вижити. Це 
повинен зробити Всесоюзний Комітет у 
справах мистецтв при РНК СРСР, 

Науково-методична робота в наших кон¬ 
серваторіях за останній час* без сумніву, 
значно покращала. Запровадження штатно- 
окладної системи забезпечує для цього всі 
необхідні умови. Тим часом, не зважаючи 
па деяке зрушення, в галузі наукової ді¬ 
яльності ще залишається безліч роботи. 
У своїй блискучій промові на першому 
з'їзді працівників вищої ніколи то в. Мо¬ 
лото» вказав, як на найперше завдання*— 
на створення підручників. Консервато¬ 
рії досі не мають підручників з біль¬ 
шості спеціальних предметів. Особливо по¬ 
чувається потреба в підручнику Історії му¬ 
зики і зокрема історії музики па роді о СРСР. 
У Москві провадиться робота по створенню 
таких підручників, але вона йде надзви¬ 
чайно повільними темпами. До створення 
підручника історії музики народів СРСР 
повинні бути залучені спеціалісти з історії 
музики братерських республік. На наступ¬ 
них конференціях, які скликаються Всесо¬ 
юзним Комітетом у справах мистецтв, має 
бути обговорений матеріал підручника і за¬ 
безпечена остаточна редакція його. Київ¬ 
ська консерваторія (кафедра проф. Ольхов- 
ського) підготувала підручник і ряд допо¬ 
міжних матеріалів з Історії української му¬ 
зики, але остаточне оформлення їх непри¬ 
пустимо затримується. 

Крім підручників, нашим музикантам не¬ 
обхідний і ряд історичних посібників (хре¬ 
стоматії, покажчики репертуару, бібліогра¬ 
фі чиї довідники І т. її.). Досвід Київської 
консерваторії показав* що подібна робота 
з успіхом може виконуватися^ спеціальних 
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кабінетах; у консерваторії організовані ка¬ 
бінети— історичним, музично - етнографіч¬ 
ний, музичного викопаний, вокальио-фоні- 
атрмчний. В їм роботі беруть участь Сту¬ 
денти старших курсів, які набувають тут 
основним навичок науково-дослідної діяль¬ 
ності, Такі кабінети необхідно відкрити 
ч усіх українських консерваторіях. 

Най слабіше розгорнута наукова діяль¬ 
ність на спеціальних виконавських кафед¬ 
рах, Поруч з роботою над розширенням 
репертуару, розв'язанням окремих історич¬ 
них питань, головним завданням кафедр є 
підсуму«лінія і узагальнення педагогічного 
досвіду майстрів. Тим часом тут ще майже 
нічого не зроблено. З цієї точки зору за¬ 
слуговує уваги почате Одеською консер¬ 
ваторією (дон. Каган) узагальнення педаго¬ 
гічного досвіду засл, діяча мистецтв про- 
і| і есо р з -о р;іеної ю сі до [ І, С, Столи рс ько і о. 

Не зовсім гаразд і з програмою. Всесо¬ 
юзним Комітетом у справах мистецтв на¬ 
діслані далеко пс всі програми. Частина 
їх надіслана на обговорення; треба сказати, 
що багато з них відзначаються великими 
хибами (наприклад* програма по спеціаль¬ 
ному фортепіано, програма по грі на ду¬ 
хових Інструментах, де порушений один 
з пунктів постанови про вищу пі колу, який 
вимагає, щоб студентам рекомендуй»пси 
навчальний матеріал, який вони можуть ді¬ 
стати), Тим часом ці програми у великій 
кількості вказують ще невиданий репер¬ 
туар, який знаходиться в рукописах. Об¬ 
говорення програм провадиться надзвичайно 
повільно і консерваторії знов стоять перед 
загрозою того, що заняття а ряду пай важ¬ 
ливіших предметів доведеться провадити 
за нашвидку складеними в кожному вузі 
програмами. 

Належному розгортанню наукозо-мего¬ 
динної роботи перешкоджає відсутність, по 
суті, загального оперативного керівництва. 
Окремі кафедри, кабінети, нарешті, окремі 
консерваторії працюють зовсім ізольовано, 
рідко і в недостатній мірі контролюються, 
В консерваторіях значна роль щодо цього 
належить художнім радам, але вони ще ніяк 
не можуть розкачатись і почати система¬ 
тичну роботу. Безумовно, потрібне також 
ке рі ШІИІII' ВО 1 і а у ково-м етоді і Ч і ЮЮ ДІЯ Л ЬМІ стю 
консерваторій з боку українського Упра¬ 
вління в справах мистецтв, проте, такого 
керівництва досі зовсім нема, Необхідно 
почати планування наукової діяльності, щоб 
зосередити її на найважливіших проблемах, 
у ні! к аги па рлл ел і з м у. 

Нарешті, грсдЦ. організувати обмін до¬ 


свідом трьох Консерваторій. Кожна з них, 
без сумніву* має цінні науково-методичні 
матеріали* про які пе знають інші консер¬ 
ваторії І тому* можливо, витрачають час 
І кошти ма те,, що вже зроблено. Дуже 
доцільно було б систематично влаштову¬ 
вати виїзди кафедр однієї з трьох консер¬ 
ваторій и інші для показу і обговорення 
роботи. До речі, кошти, які відпускаються 
по бюджету на наукові відрядження* витра¬ 
чаються досі дуже слабо і часто не за пря¬ 
мим призначенням. 

Геніальні вказівки товариша Сталіна про 
те, якою повніша бути радянська наука, 
цілком треба застосувати і до наших му¬ 
зичних вузів, Справа честі працівників кон¬ 
серваторій— здійснити ці вказівки. 

Вирішальне значення для результатів на¬ 
вчального пронесу у вузі * для підготовки 
кадрів має правильне проведення набору 
студентів. 

Ми ще не навчились як слід організу¬ 
вати набір* популяризувати роботу кон¬ 
серваторії, розшукувати серед учасників 
музичних самодіяльних гуртків галайбннту 
молодь і готувати її для вступу до вузів. 
Тут потрібна не кампанійщина* а система- 
иатнчна поглиблена робота. Добрий зразок 
дала Одеська музична десятирічка* яка роз¬ 
горнула велику підготовну роботу но при¬ 
йому. 

До якого нестерпного становища може 
довести відсутність справжньої поглибленої 
роботи по прийому, показує те, що ні на 
одному курсі Харківської консерваторії 
зовсім нема студентів-компознторів. Тям 
фактична ліквідація композиторського фа¬ 
культету— яви ще неприпустиме в радян¬ 
ському музичному вузі. Наші консерваторії 
повинні звернути па виховання компози¬ 
торського молодняка особливу увагу. Сту¬ 
денти композиторського факультету по¬ 
вніші бути тісніще вв’язані з Спілкою ком¬ 
позиторів. 

Необхідно забезпечити виконання кра¬ 
щих студентських робіт. Тут дещо зро¬ 
били Київська консерваторія* де твори сту¬ 
денті в-композиторів виконувались па акаде¬ 
мічних концертах студентами виконавських 
факультетів* з Одеська консерваторі я, де 
оркестр філармонії виконував симфонічні 
твори. Добрі результати щодо стимулю¬ 
вання композиторської діяльності дав сту¬ 
дентський конкурс* улаштований в мину¬ 
лому році в Київській консерваторії. Тепер 
перед студента ми -ком п озито рамп стоїть зан- 
да пня дат и твори до ю в і л езо пе л и кого у к ра - 
міського народного поета Т. Г. Шевченки, 
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Величезне значення має підготовка ка¬ 
дрів для консерваторії у музичних десяти- 
річках. У Києві вже три рони існує така 
школа, яка має спеціально збудоване, пре¬ 
красно устатковане приміщення. В Одесі 
незабаром буде закінчений прекрасний бу¬ 
динок для десятирічки Імени П. С. Сто¬ 
лярського. Музичну десятирічку слід як¬ 
найшвидше відкрити і при Харківській кон¬ 
серваторії, 

Наприкінці необхідно зупинитися ще Еіа 
одному питанні, яке має дуже велике зна¬ 
чення для правильної орган їзди її всього 
навчального процесу: це питання про при¬ 
міщення. Будинок Київської консерваторії 
настільки перевантажений, що в ньому не 
може і а цілком здійснити весь навчальний 
план. Треба негайно перевести музичне 
ушли ще, яке міститься в будинку консер¬ 
ваторі ї р п окреме приміщення. Харківська 


консерваторій також працює и дей зміни. 
Її приміщення теж зовсім не відповідає 
вимогам, які повніші до нього ставитись. 

В наших українських консерваторіях ви¬ 
кладає ряд видатних майстрів-музикантін. 
Досить назвати імена ні домі їх усьому СРСР 
! і роф есо р і в Сто л яре ь к о г о * Рей і (гба;і ьд* Ста р - 
ісоііої, Віліиського, Михлйлова, Селявіна, 
Бертьє, Магззінера, Мура «Нової, Ревуцько- 
ґо, Ля тон пінського, Богатир ьо в а, Гольд- 
фельда, Осадова і ряд інших. 

В наших радянських музичних вузах 
вчиться чудова талановита молодь. 

Можна сміливо сказати, що консерваторії 
Києва, Одеси і Харкова, керуючись вка¬ 
зівками партії та уряду, і далі поліпшу¬ 
ватимуть справу музичної освіти і дадуть 
нашій соціалістичній батьківщині високо¬ 
кваліфіковані кадри більшовицьких музи¬ 
кантів. 
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Сисна з І акту балету чКаЕікагі.киВ полонений", | і(рсшенкі — арт, 3, Лур'*, ІШДруґН — ярг, Т, Соґщак 

ти ЕІ. Тумьговснкя 


„Кавказький полонений" на сцені 
Київського ордена Леніна театру 
опери і балету 


У Київському ордена Леніна театрі опери 
і балету цими днями відбулась прем'єра 
балету Л Кавказький полонений* народного 
артиста республіки, композитора-ордено¬ 
носця В. В. Асаф'євл. 

Сюжет одноїменної поеми Пушкіна буй 
вперше використаний що із 1823 р г відо¬ 
мим балетмейстером ДІдло, який поста нив 
у Великому театрі в Петербурзі балет* 
названий „Кас казенно гт лей ник или тень 
певестьі“. Музику до цього балету написав 
композитор Каное, 

Говорячи про що постановку, москов¬ 
ський балетмейстер того часу Глушков- 


ський зауважує, іцо „мабуть ніколи ще 
поет не перекладав поета » нові форми так 
повно* так близько, так красномовно, як 
це зробив ДШло, переклавши чудові вірші 
народного поета а поетичну німу прозу 
понтоміми" (А, П, Гл у шкопс кий —„Н ос по¬ 
зи в н а пня о велите ом хо рсо г рл фе К , Л . Дидло “), 

„Кавказький полонений" Б, В. Асаф'ева, 
написаний улітку 1936 р.* є творчим від¬ 
гуком композитора пл соті роковини з дна 
смерті найвидатні того російського поета 
О, С. Пушкіна. 

Композитор не вперше увертається до 
тіу пекінської тематики: Широко ВІДОМИЙ 
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його балет „Бахчисарайський фонтан* — 
лірична поема* овіяна романтичною схеїи- 
льованістю 20-х років. 

* Кавказький полонений 1 ' написанні 
Б. В. Асаф'є^им не як дайм па орієнтальному 
* балетному 14 сюжетові: автор прагне від- 
чути всю глибину І піднесеність гіушкін¬ 
ської поезії, 

В своїй муки пі композитор прагне уни¬ 
кати зовнішньої, декоративної орієнтально* 
сті. Він послідовно проводить симфонічний 
розвиток основної Ідеї, Застосовуючи пі¬ 
сенність, принцип мело су, як ОСНОВНИЙ КОМ¬ 
ПОЗИЦІЙНИЙ прийом, автор створює балет 
з великими можливостями пластичного ви¬ 
кладу теми. 

На жаль* деяка еклектичність окремих 
місць партитури перешкоджає повноцін¬ 
ному сприйняттю музики. 

В Київському театрі „Кавказький полоне» 
лий" реалізований балетмейстером Г. А. Бе¬ 
резовою. Помічник балетмейстера і худож¬ 
ній консультант по кавказьких танцях— 
орденоносець Іліко Сухіш цілі. Диригент— 
проф. Я.А.Розеїшітєйн.Художник В А.Хар- 
кеєвнч. Головні ролі виконують: черке- 
аиеііка—артистка Лур'є р Володимир („Поло- 



'Ісрксшенкл— ярт. 3. Лурья, йата.цр — й]п. Вяьчп- 

іНнСікнй 

нений и )—артист Трегубов* Ніна—артистка 
Васильєва, князь Ба лер'як—артист Н, Дель* 
сон. 

С Ш. 
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ДЕКАДА РАДЯНСЬКОЇ МУЗИКИ 

Три вокальних концерти 

(В, Духовеька, О. Благовидоіза, Л, Александронєькд) 


Комі конторі і нашої країни за останні 
роки створили ціннії ряд нових високо¬ 
художніх вокальних творів—арій, романсів, 
пісень, які стали надбанням широких народ¬ 
них мас. Тому І камерні концерти, при¬ 
свячені вокал ьн і Н творчості радянських ком¬ 
позиторів, завжди користуються незмінним 
успіхом, привертаючи особливу увагу нашої 
аудиторії. 

Біра Духовська е однією з найбільш 
широко відомих камерних співанок. За її 
плечима—багато років інтенсивної концерт¬ 
ної діяльності, великий досвід камерного 
виконання. [Проте шлях її творчого роз¬ 
питку звивистий І суперечливий. Довго 
талановита співачка, яка має надзвичайно 
багаті дані, необхідні для виконавші, пере¬ 
бувала га полоні формалістичних тенденцій, 
намагаючись ефекту в дуже великій мірі 
з допомогою цілого ряду внутрішньо неви¬ 
правданих прийомів трактоокн вокальних 
творів. Тут булл і довільна лемка ритму 
і механічний, нелогічний розподіл акцентів 
і чисто формальні, не погоджені з смислом 
твору, динамічні шоапси і Ігнорування 
авторських зауважень до музичного тексту. 
Кілька років тому формалістичні перс кру¬ 
чення, які допускала Віра Духоаська, були 
предметом дискусії із центральних газетах. 
Артистка, яка присвятила себе роботі ра¬ 
дянської камерної співачки, повні п на була 
здобути з усього цього повчальний урок. 
Тим цікавіше було тепер київському слуха¬ 
чеві знов зустрітися з виконавицею і кон¬ 
статувати перелом на її творчому шляху. 

Цей перелом безумовно є. У виконанні 
Б. Духовеькою пісень з кінофільмів, яким 
були присвячені її концерти (З І 8 листо¬ 
пада, місцями почувається велика щирість 
І простота, що раніше рідко були їй вла¬ 
стиві. Ці нові якості найяскравіше були 
помітні при виконанні пісеньки Н. Бого¬ 
словського а „Острова сокровшц*. Тут спі¬ 
вачка показала, що безпосередність пере¬ 
дачі і відсутність нарочитої нанерності 
можуть бути властиві їй, можуть черпатися 
нею з глибини її творчої Індивідуальності. 
Досить тільки артистці усвідомити, що саме 


ці якості властиві радянському стилю ви¬ 
конання і що саме вони, а не формалістичні 
трюки, забезпечують повноту сприйняття 
художнього твору радянським слухачем. 

Проте, поруч з цими контурами оновле¬ 
ного обличчя артистки, її тих ; жс концертах 
усе ще виразно помітні рецидиви минулого. 
В молодіжній пісні з фільму „Волга-Волга" 
співачка будує свій ефект на протиприрод¬ 
ному, доведеному до абсурду прискоренні 
темпу, В колисковій з фільму „Цирк" не¬ 
приємно вражає невиправдане натуралістич¬ 
не звуконаслідування позіхання на фразі 
„к лупа зеяает“ і т. д. Це—найзначніш! 
приклади; крім них, можна вказати ще цілий 
ряд дрібніших, не виправданих змістом на¬ 
рочитосте!!. Очевидно, перелом у творчості 
В. Духовеької ще повністю не завершений. 

Найбільш вдало виконала В. Духовська* 
крім згаданої вже пісеньки Н. Богослов¬ 
ського, також пісню Пут нова з фільму 
„Семеро смельпґ, пісню про капітана— 
К Дунайського і зверх програми — „Бол¬ 
ту ньщ“ С Прокоф’єва, хоч у трактовій 
останньої також можна відмітити цілий ряд 
спірних моментів. 

Вражеі ні я від концертів В. Ду ханської 
було б багато позитивнішим, якби співачка 
більш старанно підготувалась до свого від¬ 
повідального виступу з радянським репер¬ 
туаром, На жаль, мали місце факти зовсім 
неприпустимого для серйозного я и копа ШШ 
ставлення до своєї роботи: невпевнене 
знання текстів, місцями явно від чутна'відсут¬ 
ність погодженості й ансамблю з піаністом. 

<ЇІ н: & 

Ольга Благо видова відома київському 
слухачеві як талановита і культурна камерна 
співачка, яка давно вже працює над тво¬ 
рами радянських композиторів, зокрема 
українських. В своєму концерті 20 листо¬ 
пада О, Б лаг о видова, в супроводі своєї 
постійної піаністки Е. Дублйнеької висту¬ 
пила з великою, але, на жаль, строкатою 
і не об’єднаною однією думкою програмою, 
неоднаково пінною як в музичному, так 
і в текстовому відношенні. Поруч з думою 
1 поемою про Сталіна І романсами на пуш- 
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кінські тексти в програму були включені 
дилетантські твори (Фріддендера та 1н.)і ви¬ 
користані тексти* що їх якість залишає 
бажати багато кращого. 

Проте заслугою концертантки є рішуче 
оновлений репертуару, В ньому можна від¬ 
мітити ряд цікавих новинок, демонстрація 
яких робить честь виконавиці. З них єврей¬ 
ська народна пісна в обробці Файнтуха 
трохи втрачає у враженні через велику кіль¬ 
кість куплетів. Цікавий „Тростин к“ За ва¬ 
лі [іншої— пісня в шубертівсьдому стилі, 
Щиро написана з виконана колискова Сер- 
лея копа, „Мне не жаль* 1 Свїрідова, останні 
вокальні твори якого заслужено привер¬ 
тають увагу виконавців. 

О. Блдговидова виконала також фінську 
народну пісну в обробці І, Міклаїпевської- • 
чудову пісню* „відкриту 41 на ленінград¬ 
ському вокальному конкурсі 1937 р. Ця 
пісня значно виграла б від більшої простоти 
виконання. Так само занадто драматично 
звучить пуш кінський романс Л, III взрцл 
„В кропи горнт огонь желзнья* 1 . Блискуча 
арія з опери ^Доріджан 1 ' Баланчіпадзе 
прекрасно пШИтила до стилю О. Благо ви¬ 
дової, будучи одним з най сильніших номе¬ 
рів її програми. Інші твори композиторів 
братьськнх республік вибрані концертант¬ 
кою менш «дало. я Чадра м Зейналли—зо¬ 
всім не найкраща пісня покійного та лап о ви¬ 
того азербайджанського композитора, „Роаа" 
Ме лік’ я на—самі но собі ефектна річ, але 
воно ніяк не характерна для вірменської 
радянської музики. Так само і арія з опери 
лЦінна* Долїдзе написана & л загально¬ 
європейській “ манері з помітною перевагою 
впливу творчості Сеп-Санса. 

До позитивних сторін програми О, Бла¬ 
го видової треба віднести включення в неї 
я Думи про Сталіна" Косенка І „Поеми про 
Сталіна 1 ' Грудіна, О бидла ці твори виразні 
і емоціональні. „Дума про Сталіна 41 Ко¬ 
сенка вже виконувалася в Києві, „Поему 
про Сталіна щ Груді на нам довелося про¬ 
слухати вперше. „Поема 1 ', яка мала вели¬ 
кий успіх у слухача, є безперечною уда¬ 
чею композитора, який знайшов для неї 
мужні і переконливі музичні барви. 

О, БлагоиндОва —серйозна і культурна 
співачка. Проте треба визнати, що вираз- 
лив| засоби її часто не цілком, відповідають 
її творчим замислам. Відсутність різнома¬ 
нітності в тембрі голосу, ряд зовнішніх 
умовних естрадних прийомів —■ знижують 
враження від концерту, В творчому обличчі 
виконавиці є щось від старої умовної школи 
виконавців з перевагою „надривних" 


настроїв.Творчість О. Благопкдової не часто 
буває оптимістичною* а ній рідко радієш 
проблисками веселості, щирості і простоти. 

Ці останні якості яскраво проявила в 
своєму концерті заслужена артистка БРСР 
Л. Александровськд. Одна з найкращих 
п р е дста В N Н 1 іь м у З И Ч М 0 - ІШ кої низе ьк ої ку л ь - 
тури братської республіки Л. Александ- 
ровська вперше виступила перед київ¬ 
ською аудиторією 2Й листопада. Треба від¬ 
разу оговоритись—у концертантки ще не 
почувається великого досвіду камерних ви¬ 
ступ їй. Вона допускає помилку* зовсім 
даремно форсуючи в раді випадків свій 
голос* який і без того красило і вільно 
ллється. Вона не оволоділа ще цілком спе¬ 
цифічними прийомами камерного співу* 
що доводить тенденція до „оперного* зву¬ 
чанні! при виконанні романсів і пісень. 

Але ці хиби компенсуються всім чудовим 
творчим обличчям артистки. Глибока не¬ 
підробна емоціональність* -простота, щи¬ 
рість і цілковита відсутність будьякої ри- 
СОЕІКН, афектації чи манеринчання—ось що 
в першу чергу характерно для Л. Алексщц- 
ровської. Не все в її інтерпретації Одна¬ 
ково цінно; особливо вдало і різноманітно 
вона виконує білоруські народні пісні 
(обробки Туренкова, Любапа, Ямпольського 
та ін.)—жартівливі і глибоко драматичні 
(наприклад, пісня про жіночу долю в об¬ 
робці Соколовеького)* а також лісні й -ірії 
біяору СЬКИХ КОМ П ОЗКТОр] Іі т 

Творчість Л, Алсксаітройської легка I 
радісна. Спів Д, Александровської не стом¬ 
лює слухача* а створює бадьорий і піднесе¬ 
ний настрій в аудиторії. Концерт Л. Алексан¬ 
дровської мав великий заслужений успіх. 
Цей концерт треба визнати одним з найбільш 
удалих в декаді радянської музики в Києві. 

До речі, про декаду. В організації її І 
в частині показу вокальних творів радян¬ 
ських композиторів були істотні хиби. Зо¬ 
всім неприпустиме переобтяження концер¬ 
там н наприкінці декади привело до необ¬ 
хідності проведення по два лідерабенди еі 
один вечір, як це було 28 листопада (Але- 
ксандровська 1 Максакава), В програмах 
проведених концертів не дістали більш або 
менш повного відображення сучасні досяг¬ 
нення радянських композиторів щодо во¬ 
калу. Особливо недостатньо представлені 
були композитори України, Все це осла¬ 
блює значення декади* яка не могла вили¬ 
тися в справжній огляд усього кращого, що 
Створено за останній час талановитим ^ком¬ 
позиторами нашої країни. 

Б * Сайінов 
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ПІСНЯ ДІВЧИНИ 


Муч. О, Зноско-Веронського 
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Ой, піду и до річеньки 
Та іі Берестової, 

Наберу д з криниченьки 
Води ключової 

Буду грядки иоливатн,- 
Усаііхнється мати. 

Будуть квіти біли хати 
Пі шию розквітати* 

Радість, радість непочата, 
Щастя и нас І йол я. 
Розшукали ми, дівчата. 

Та її для себе долю. 


Як же нам та не радіти, - 
Ми заможні стали» 

Ой, щасливі п тебе ДІТИ, 
Любий батько, Сталін! 

Кої їст и ту цію ви в чаєм 
Сталінську її колгоспі. 

Всі слона її хороші, 

Зрозумілі її прості. 

ОН, гай» мати, коло хати 
Та її шовковая трава,— 

В мудрім Сталінськім законі 
Всі записані права. 


Записано н с. Сінному, Моголу хінського району, 
від колгоспниці Ганни Соловйової. 

(Надруковано в „Літературній газеті - від ]2 ікоіатлн 
1937 р ). 
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Хроніка 


♦ Президія Верховної Ряди СРСР за ви¬ 
датні заслуги о справі створення бойових, ра¬ 
дянських пісень, які зродились здобутком 
широких народних мас, нагородила компози¬ 
тора Покраса Дмитра Якоапєвнча орденом 
Трудового Червоного Прапора, 

♦ Композитор Д, Д. Шостакович написав 
струнний квартет 1 працює іїад шостою сим¬ 
фонією пам'яті В. І. Леніна, 

♦ Композитор І\ М, Попов написав сюїту 
для симфонічного оркестру і джазових інстру¬ 
ментів і працює над оперою .Олександр Нсс- 
СЬКІПЇ*. 

♦ Композитор В, ДО, Богдане в - Березоа- 
ськин написав концерт для фортепіано з ор¬ 
кестром І працює над симфонією ,1917 рік*, 

♦ Протягом цього року ленінградські ком¬ 
позитори написали чотири оперети („Зеленая 
ладь* В, Жолобі нсь кого, .Солдатекая жеЕіка* 
М. Тнмофеєва, .Моя любимая*—Л. О, Ходжа- 
Винятока і Феркельмана, „Золотая долина*— 
І. О. Дунаввського). 

♦ Ленінградський державний театр опери 
та балету їм. С, М, К і ропа готує до постави 
балет лдсл, діяча мистецтв композитора 
Ол. Крен на „Лауренеія*. 

♦ 11 листопада в Дніпропетровську відбу¬ 
лась прем'єра опери композитора-орденоносця 
Б. М. Лятошинськсго ,Щорс* в поставі режи- 
сера С, 6. Будонського. Диригент І. С. ШтеЙн- 
маи, художник П, К. Єр шов, хормейстер 
Л. С. Шлсл ямський, танці о поставі В. М. Ні- 
кітіна. 

♦ 7 листопада відбулась прем’єра опери 
■ Щорс" у Вінницькому державному оперному 
театрі ім. Леніна, Ставив оперу режисер 
Я. А. Пресмак, диригент — засл. арт. УРСР 
М ї, Рада Іевсь кіш. художник К. Г. РжецькнЙ. 
хормейстер 10, А. Малюта. балетмейстер С ї, 
Мудартов, 


♦ В Харкові прем'єра „Щорс* відбудеться 
в лютому 1939 р„ в Одесі -1 травня. 

♦ Прем'єра опери КХ Мейтуса, В. Рибаль- 
ченко і ЛІ Тіца .Перекоп" в Київському дер¬ 
жавному ордена Леніна театрі опери та балету 
відбудеться и січні 1939 р, Ставить оперу 
режисер М. Б Смолнч, диригент — засл. арт. 
РРФСР В. О. Драиіішіїкйв, художник—засл. 
діяч мистецтв УРСР А, Петркцькнй, хормей¬ 
стер Попов, 

Оперу „Перекоп* включено також до репер- 
ту ару оперних театрів Харкова І Дніпропет¬ 
ровська. 

♦ Кафедра історії музики Київської держав¬ 
ної ордена Леніна консерваторії підготовляє 
до друку ряд наукових І науково-популярних 
робіт. Керівник кафедри проф. А. В, Ольхов- 
ськеі і і написав монографію про композитора 
ордеііоноспя Л, М, Ревуцького 1 працює над 
розділом „Українська музика" в курсі „історії 
музики народів СРСР*, п Ід гоїов.п низаним до 
друку Ленінградським музикознавчим, інсти¬ 
тутом, 

Проф. І. Ф, Бе.тза пише монографію про ком¬ 
позитора-орденоносця Б. М. Ля то тнись кого.. 

Доц. М. Ф. Гей ліг закінчила роботу над 
монографією про життя 1 творчість компози¬ 
тора М, В, Лиселка. 

В. Д Довженко працює над монографією 
про композитора-орденоносця Е, С, Косеика. 

Асист* Т. Тіхоіюва [інше роботу про компо¬ 
зитора К, Стеценка. 

Ас пір. Л. Хііічнн працює над монографією 
про 4анковського. 

Над монографічним» нарисами про життя 
і творчість композиторів працюють студенти 
Д я ченко (про Леоптлича), Герман (про Беї- 
ховена)* Палеолог (про Глінку), Шреер (про 
Гудака-Артемовського). 

Кафедра підготовляє до друку тритомну 
„Хрестоматію з Історії української музики". 
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